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Seadusandlus Poola ajal. 
M. Morrison. 

Liivimaa ordumeistri ja Poola kuninga 
vabel 28. nov. 1561. a. Vilnos sõlmitud Lii­
vi alla heitmise leping:, Poola kuninga 
poolt samal päeval Liivi õiguste ja ees­
õiguste kinnitamine ja Liivi-Leedu ühen-
dusleping 1566. a. — need on kõhn suure­
mat ja põhjapanevamat riigiõiguslikku 
dokumenti Poola ajast Liivis, mis loonud 
õigusliku korra ja määranud ära Oivi sei­
sukoha Suur-Poolas. Nende kohta aga 
tähendakse kaunis ühemeelselt Balti va-
nernate ajaloolaste poolt, et Poola aseva­
litsejad Liivis pole neist täpselt kinni pida­
nud ja annud omalt poolt seadusi ja ikor-
raldusi, mis (kippunud muutma lepinguis 
kindlaks määratud õiguslist korda. Seda 
põhjendatakse arvamisega, et ordumeis­
ter Gotthard Kettlerile oli Liivimaa aadel 
annud laialised volitused väljakaubelda 
Poola kuningalt ka muid soodustusi, pea­
le nende, mis privileegiumis otsekohe ni­
metud, nii ka orduaegsete seaduste eda­
sikestmise võimalusi. Tähendakse selle­
le, et p rivile egiumis sõnad: „jura germa-
norum properia ae consulta" juhatavad 
puhtal ikujul seni Liivis maksvad õiguse 
peäle. Esimesed 20 aastat valitseti Liivi-
maad tuntud Poola administraatori Chot-
kevici poolt mainitud allaheitmis lepingu 
ja kinnitatud privileegiumi põhjal, kuna 
alles 4. dets. 1582. a. ilmus Poola kuninga 
Stephan Bathory poolt 25-punktiline Lii­
vimaa valitsemiskord (Coustitutio Livo-
nial). 

Saksamaalt algas meie maa allaheitmi­
ne, samast toodi ka esimesed seadused. 
On küllalt põhjust arvata, et esimeste 20 
Poola valitsuste aastate keskel maksid 
meil veel needsamad seadused ja määru­
sed, mis meie maale kord teed leidnud ja 
siin piiskoppide ja orduajal Liivimaa õi-
guspeegli all maksvusel olnud. Veel enne 
Liivi-Leedu uniooni oli administraator 
Chotkevicile antud käsk tarvitada koha-
tikke seadusi ja kohalikku keelt. Amet­
likku kinnitust leidis see Vilno ühendusle-
pingus 1566. 

Poola valve silm meie maa seaduste 
kotita näis olevat kaunis aktiivne. Liivi­
maa konstitutsiooni p. 14. nõutakse, et 
Liivimaal maksvusel olevaist seadustest 
ja õigustest saadetaks igast ühest üks eks. 
Poola kuningale läbivaatamiseks ja kin­
nitamiseks. 

Kuigi esimeste 20 a. jooksul lubati maal 
tarvitada veel endiseid õigusi ja seadusi, 
ei jätnud Poola valitsus oma kõrgemaid 
valitsemisõigusi unustusse. Maavalitseja­
le Chotkevicile antud volitus oli suurte 
võimupiiridega. Tema võis ametnikke 
ametisse panna ja vallandada, võtta mak­
se ilma kuninga esialgse nõusolekuta, ise­
gi surmaotsusi muuta ehk kinnitada. Ka 
oli Chotkevic volitatud kohal järellkaalu-
ma, mida võiks teha meie maa seaduste 
ühtlustamiseks, kas panna maksma Kül­
mi ehk mõne muu Preisimaa provintsi õi­
gust. Nii ei püütudki, Poola maa kõrge­
ma ametniku kohalolekul, maale otsekohe 
peale suruda Poola oma seadusi, küll aga 
laenata neid, mis olid enam-vähem sünd­
sad meie maa kultuurile ja seisustele. 

Sarnasena asi aga kauaks püsida ei 
võinud, Poola seisukohast. Kun. Sigis­
mund III ajal püütigi Poola otsekohese va­
litsemise all olevatele maadele tuua sea­
dusi Poola mõjuvailt mailt. Esime­
ses Liivimaa korralduses Varssavi riigi­
päeva poolt 1589. a. seletakse, et Liivi­
maal pole seni maksmas ühtegi õigust" 
ning et sellepärast tuleb seal vastuvõtta 
kuri kuulus Magdeburg! ehk Saksi õigus 
ja Preisi kohtupid. kord. Et nimetatud 
õigus väga levis Leedus ja hiljem Mosk­
vas, näis kuninga soov olevat küllalt põh­
jendatud ja heatahtlik. Liivis aga leiti, 
et ordimatio teistes §§-es oli erilisi soodus­
tusi tehtud poola ja leedu elanikele koha-
liste kahjuks, mispärast ka kerkisid päe­
vakorrale protestid. Asjast haaras kinni 
Liivimaa maapäev 1593. a. ja selle saadi­
kute kaudu võetigi maa segane seaduste 
seisukord kõne alla Poola riigipäeval 1597. 
Nüüd anti sealtpoolt teine Liivimaa kor­
raldus 13. IV. 1598, mis pidi seaduste 
arenemisele andma suurema tähtsuse. Ni­
melt määrati meie maa seaduslikke olu­
sid korraldama suurem Poola riikline 
komisjon, kes koosnes kõrgemaist amet­
nikest ja ilmus revideerima meie olusid. 
Komisjonile oli tehtud ülesandeks meie 
maa jaoks väljatöötada hoopis uus sea-
dustekogu. See 'töö anti selleaegse Võn­
nu maakohtu notaari David Hilcheni hoo-
laks, kes oli haritud õigusteadlane, palju 
reisinud ja Poola riigipäevadel esitanud 
Riia Uinna. Komisjoni soovitusel pidi Hil-
chen uue seaduse kokku seadmisel võtma 
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Poola-Leedu ja Preisimaa seadustest se­
da, mis seal paremat ja vastuvõetavamat. 

Hilchen asus tööle suure hoolega ja 
andumusega, kuid leidis vastuseismist 
aadeli poolt, kes ei soovinud uuendusi ja 
püüdis pikendada rüütlite kõikvõimulist 
korda. Vahepeal oli aga Euroopas sündi­
nud midagi ülitähtsat ja uut, mida Hilchen 
kui õpetlane teadis ja mida ta soovis ka­
sutada oma projekti (kokkuseadmisel. 
Küll oli juba Lääne-Euroopa riikides Roo­
ma tsiviilõigus maksmas, kuid kuulus 
„Corpus juris civilis", kõikide hallikate 
põhi, levines alles käsikirjades. 1593. a. 
ilmus Genfis Gottfredi poolt see teos trü­
kist ja sai sellega kergesti kättesaadavaks 
tervele selleaegsele haritud ilmale. Pole 
kahtlust, et Hilchen oma eelnõus palju 
tarvitanud Rooma õiguse hallikaid, ise­
äranis Justinianuse konstitutsioone (1 raa­
mat — avalik õigus, 2 raam. tsiviilõigus 
ja 3 raam. protsessõigus), millel orduaeg-
sete seaduste ees sellepoolest palju suurem 
paremus, et nad olid saavutatud trükitud 
teostest, mitte seni maksvusel olnud vii­
sil ümberkirjutistest. Hilclheni töö, mida 
peetakse kaunis tähtsaks, pandi Poola rii­
gipäevale ette kinnitamiseks, lükati seal 
aga edasi ja ongi jäänud kinnitamata. 

Määratul arvul annab politsei kodani­
kele välja igasuguseid tunnistusi nende 
perekondlise, varanduslise ja m. seisu­
korra üle. Tunnistusi nõuavad teised 
ame tasuti se d, et neile baseeruda soodus­
tuste, õiguste, abirahade jne. määramisel. 
Seepärast politseiliste tunnistuste tõelik­
kusest ripuvad ära rMgi fiskaalsed huvid 
ja õiguslik kord. Tunnistuste tõelikkuse 
eest loomulikult vastutavad nende välja­
andjad politsei prefektid ja komissarid. 
Ebatõeliste»tunnistuste väljaandjate amet­
nikkude karistamist praegu sanktsionee­
rivad N. S. §§ 362, 364 ja kaudselt teised. 
Kuid need §§-id käsitavad ainult meelega 
või kasusaamise eesmärgil ebatõeliste 
tunnistuste väljaandmist. 

Tunnistuste väljaandmise kord on ku­
junenud poMtseiasutusis üleriikliselt ühe­
taoliseks, sageli šablooniliseks. Peamiselt 
nõutakse kodanikult kirjaliku palve esi­
tamist tunnistuse saamiseks ja seisukorda 

Lõpulikult pidi Liivimaa asju otsusta­
ma Poola riigipäev, mispärast Liivimaa 
kohta tehtud otsusi võib leida Poola riigi­
päeva otsustes1). Liivi maapäevad, kus 
tehti otsusi seisuste esitajate poolt, ajasid 
peaasjalikult heakorra ja sisemise julge­
oleku asju, näit., on tuntud 1568. a. Võnnu 
politsei korraldus. Selle kõrval andsid 
peaasjalikult oma kodanikkudele sund-
määrusi linnad. Otse Poola ajast on säi­
linud meie ajani need arhailised maapäe­
vade ja 'linnade määrused, mida vaadel­
dakse selleaegse iseäraldusena nüüd meie 
moraali seisukohalt. Linnade sundmääru-
sed kirjutasid ette, mis kella ajal õhtu, pul­
mades, muusika lõppema ja pulmalised 
lahkuma peavad (politseitund), kui kõrge 
oli muusika taks, palju võis olla, seisuste 
järele, peiupoisse ja pruutneitseid, palju 
laual võis ollia taldrekuid ja missugusest 
materjalist, mitu kannu veini võidi ära-
tarvitada, millal pidi ärasaadetama.pruut­
paar ja kes võis teda saata koduteel2). 
Peale orduaja iseäralikku ja omaviisilist 
valitsemiskorda oli Poola aeg nii riigior-
gaanide kui ka seadusandluse püüete poo­
lest kaugelt rikkaim ja edenenum. Et see 
aga kõik ei pääsenud mõjule soovitaval 
viisil, tuli muist põhjusist ja oludest. 

tõendavate tunnistajate ülekuulamisele 
kaasatoomist jaoskonna kantseleisse. 
Näiteiks, X. linna jaoskonnas omal ajal ei 
nõutud palvekirjade esitamist, vaid ko­
danikud andsid vahetult konstaablile pro­
tokolli näol avaldise, mis sisaldas palvet, 
palujale kuulutati N. S. § 940, nagu iga 
muu avaldise juures, ja sellele järgnesid 
tunnistajate ülekuulamised. Säärane vas­
tutulelikkus oli kodanikele kasulik. Pro­
tokollina avaldise võtmisel N. S. § 940 
kuulutamine palujale oli juriidiliselt roh­
kem kohaldatav sama paragrahvi järele 
valeavaldaja karistuse alla viimisel. 

Nagu hr. Morrison omas artiklis: 
„Ebakindel tõendamisviis" (^Politseileht" 
nr. 13 s. a.) kirjutab, ei ole N. S. §§ 943., 
945. tunnistajate suhtes, kohaldatavad. 

x) Tar tu raekohtu protokollid 1594., 1595., 

9) Dorp. jur. Stud. B. III , H. 2. u. 3. S. 216. 
1597. a. 

Politseiliste tunnistuste väljaandmisest. 
M. Lembit. 
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Seepärast tekib vajadus rohkem rõhutada 
paluja avaldisele — p a l v e l e . Praegu­
sel korral tunnistuse nõudja laseb kirju­
tada palvekirja, kutsub kaasa jaoskonda 
paar tuttavat, keda üle kuulatakse, kuna 
palujat üldse ei hoiatata valeandmete 
avaldamise eest ja ta jääb hoopis pas­
siivseks. Hiljem polegi põhjust palujalt 
seletust nõuda, sest ta on lühidelt, asja­
olusid kirjeldamata, nõudnud endale, näi­
teks, vaesuse tunnistust, (kuid ametasu-
tis oleks võinud palve kahtluse korral 
jätta tähelepanemata. Vastutus ebaõige 
tunnistuse väljaandmises langeks küll 
tunnistajatele, kuid viimaste vastutusele 
võtmiseks puudub karistussanktsioon. 
Tunnistajad võivad endid vabandada: 
„meie teadmisel polnud palujal varandust, 
ent kui selle olemasolu selgunud, eks siis 
varandust varjav isik vastuta." Ka 
kohtuvõimudel puuduks alus tunnistajate 
süüdistamiseks. Seepärast oleks palve juu­
res, enne tunnistajate ülekuulamist palve 
avaldaja enda täiendav ülekuulamine ja 
N. S. § 940. kuulutamine otstarbekohane. 
Kuigi § 940 kohaldamine osutub administ­
ratiiv toiminguile kahtlaseks, annab hoia­
tus kodanikule teatava mulje ja sunnib 
rääkima tõtt. 

Võidakse öelda, et paluja täiendav üle­
kuulamine või protokollidena avaldiste 
vastuvõtmine suurendab politsei tööd ja 
seab ametniku advokaadi seisukorda. Ent 
tõepoolest politseiametnik on ikkagi pal-
veterahüldaja raihvateenistuses seisev 
isik. Kodanikult varguse avaldise vastu­
võtmisel osutub politseiametnik samuti 
palvetäitjaks: süüdlast ja varandust üles-
otsida, viimast kahjusaajale tagasi anda 
ja esimest ühiskonna julgeoleku huvides 
viia karistuse alla. 

Ettevaatlikud politseikomissarid ei 
anna viimasel ajal välja tunnistusi paluja­
le ennem, kui konstaablid pole kohal kont­
rollinud paluja varanduslist seisu ja tun­
nistajate seletusi. Kas ei järgne nüüd sel­
lest, et konstaabel oma kontrollteatisega 
tunnistuse andmisel administratiiv akti 
lõpul osutub rohkem vastutavaks, kui väl­
jaantava tunnistuse allakirjutaja politsei­
komissar? Tean, et meie, konstaablid, 
kirjutame oma teatised peale tunnistajate 
ülekuulamist tavaliselt „hea usu" peale, 
ilma et me igakord käiksime kohal kont­
rollimas seisukorda. Sekelduste puhul 
oleme aga suuremal määral vastutavad 
kui komissarid. Kui aga suudaksime ka-
ristussanktsiooni kohaldada palveaval-

daja suhtes, nagu eelpool kirjutasin, olek­
sime vabad vastutusest. 

Mis üldse puutub tunnistajate ülekuu­
lamiste administratiiv toiminguil — tun­
nistajate väljaandmisel eriti, — siis säära­
sel juhul palujailt poleks vajalik tunnista­
jate ülekuulamisele toomise meetod. Kah-
Juks puudub N. S. § 940 kohaldamise tõl­
gitsemine kõrgemalt kohtult. Kriminaal-
asjus valeavaldajate suhtes on Ika uues 
Krimin. Sead. sanktsioon avaldatud, kuid 
administratiiv asjus see puudub. Erki nüüd 
võib kerkida esile arusaamatusi ja ülesaa-
matuid raskusi toiminguil, kui puuduvad 
kodanikel isikutunnistused; kurikalduvu-
sega isikud võivad ametasutusi eksiteele 
viia igal sammul. 

Politseiliste tunnistusse andmisel võik­
sid politseiametnikud ustavaid tunnista­
jaid otsida omal algatusel ja tarbekorral 
neid administratiiv asjus üle kuulata, sest 
palujalt ettetoodud tunnistajad osutuvad 
sageli erapoolikuiks. Oletame, et minu 
väited on vaieldavad ja N. S. §§ 940, 943 
ja 945 administratiiv toiminguil mitteko-
haldatavad. Igasuguse sanktsiooni puu­
dumine avaldajate ja tunnistajate vastutu­
sele võtmiseks kõrvaldab siiski tarviduse 
tunnistajaid ülekuulata kirjeldatud meeto­
dil. Politseiametnikkude oma äranägemi­
sel võiks piirduda ustavate isikute suusõ­
nalise ülekuulamisega ning saadud and­
mete põhjal kontroll teatise kirjutamisega 
konstaabli poolt palvel, mille alusel siis 
välja antakse tunnistus. 

Missuguseks võiks aga kujuneda sei­
sukord Uue Krimin. Sead. maksma hakka­
misel? N. Sead. § 940. aset täidab U. Kr. 
S. § 138, mis määrab karistuse süüdlasele 
teadliku valeteate andmises veel olema­
tust raskest kuriteost või kuriteost võimu 
vastu, kellest sõltub kriminaal jälgimise 
alustamine. § 138 administratiiv asjus osu­
tub hoopis kohaldamataks. Analoogiliselt 
võiks aga kohaldatavaks pidada § 414, 
mis järgmiselt kõlab: p. 1. „kes selleko­
hase võimu ees teadvalt valesti tõendas 
asjaolu, mida peab kantama sisse pere­
konnaseisu, või notariaal- või kinnitus-
aktidesse, või kinnitusraamatusse, kui sel­
le tõenduse põhjal tehti või tõestati sar­
nane akt, või kanti sissekirjutus raama­
tusse"; p. 2. „kes tunnistajana oma all­
kirjaga kinnitas dokumendi, mis seaduse 
põhjal nõuab sarnast kinnitust ja kui see 
dokument või kinnitus teadvalt valesti 
kirjeldas seda asjaolu, mille kohta käis 
kinnitus." § 415 karistab süüdlast vale-
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tõendust sisaldava dokumendi edasiand­
mise eest. Tunnistuse palujat võib hoia­
tada § 415 sisu kuulutamisega, sest palu­
jal tekiks kartus esitades valeandmeid, 
tarvitada valetunnistust. Nende §§-de ko­
haldamine oleks vaieldav vast ainult sel­
les, ikas politseiline alkt, mille alusel tun­
nistus antakse, osutub uotariaall aktiks. Te­
gelikult avaldaja ja tunnistajate ülekuula­
mine võrdub notariaalsele toimingule, 
sest aktid samuti registreeritakse politsei-

asutistes, hoitakse seal alal ja tõestatakse 
politseiametniku allkirjaga. Notariaal sea­
dus lubab politseile nii mõndagi toimin­
gut. Kui U. Kr. S. §§ 414 ja 415 tulevi­
kus aktide suhtes polits. tunnistuste väl­
jaandmisel kohaldatavaiks tunnustatakse, 
neid kõrgemalt kohtult või seadusandliselt 
täiendatakse, siis saavutame kindla süs­
teemi tunnistuste väljaandmiseks ning va­
baneme sekeldusi st ja teadmatult vastu­
tusele langemisest. 

Läti piirivalve ümberkorraldamisest Eesti-Läti piiril. 
H. Madisson. 

Nii mõneski olulises küsimuses läheb 
Läti piirivalve korraldamine Eesti piiril 
lahku meie omast, mis on osalt tingitud 
sellest, iet Eestist Lätisse sisseveetava 
salakauba hulk on märksa väiksem kui 
Lätist Eestisse, kuid on ka teisi põhjapa­
nevaid asjaolusid. 

Varem «Oili piiripunkte, mille kaudu 
teostusid kõik tollioperatsioonid, Eesti-
Läti piirijoonel 4, kuna nende arvu 1-st 
aprillist suurendati Läti pool 23 peale (iga 
läbilaske punkti juure). Tolli kätte läks, 
uue korraldusega, ülepiiri käijate regist­
reerimine ja tollipiirkonnas salakauba jäl­
gimine. Varejmalt teostus piiripunktes 
ülepiiri käijate registreerimine ja sala-
kauba jälgimine mõlemate poolte poolt 
ühiselt, vastastikkuse abiandmisega. Uue 
korraldusega jäi piirivalve ülesandeks 
valve väljastpoolt piiri ja salakauba jälgi­
mine. 

Ka suurendati nüüd vastavais tarvidu­
sele, tolliametnikkude koosseisu. Iga pii­
ripunkti juurde, mille kaudu on võimalda­
tud ülepiiri käimine, loodi juure üks tolli-
ekspertiisi koht, millega 'ekspertide arv 
Lätis meie piiril kasvas 4-u'a peält 23 
peäle- Tollivalvurite arvu suurendati 
igas punktis kahe võrra, arvestades iga 
üksiku (tollipunkti tähtsusega. 

Piirivalvureile anti täiesti omatege-
vuse võimalus. Piir on jagatud rajooni­
desse, mille valvet teostab rajooni ülem 

valvuritega. Rajooni suurus oleneb piiri 
tähtsusest ja liiklemissõlmede rohkusest. 
Varem töötasid valvurid piiril rajooni üle­
mate instruktsioonide järele, kuna selles, 
k. a. 1. aprillis, tehti muudatus. Valveka-
valist tegevust Läti piirivalve teenistuses 
pole üldse olnudki. Kord oli kavatsus 
Sellie teostamiseks, kuid lõpuliku kaalut­
luse juures jäi see läbiviimata. Valve 
teostamise hõlbustamiseks hakkab uue 
korraldusega maksma kord, et igal piiri­
valvuril, kelle katte on usaldatud rajoo­
nist teatava maa-ala valvamine, tuleb mu­
retseda ihobune. Hobuse ostuks antakse 
riiklist protsentideta laeinu 2 aasta peale 
500 latti (umbes 350 krooni) ja sadula os­
tuks 180 latti. Hobuse ülalpidamiseks 
maksetakse. riigilt 60 latti kuus. 

Kas Läti uue «korraldusega midagi olu­
list katte sai, on enam kui küsitav. Küll 
aga suurendati tolliametnikkude staadi 
suurendamisega ja piirivalvuritele prot­
sentideta hobuse ja sadülaostu laenu and­
misega ning piirivalvuritele hobuste toi­
duraha maksmisega riiklisi väljaminekuid. 
Ka kavata, täiesti omaette piirivalvurite 
teotsemine annab tagajärgi niivõrt, kui-
võrt teadlik on iga üksik piirivalvur ja 
millise oskusega ja töötahtega ta oma 
ülesannet täidab, või seda täita suudab. Ko­
danikkude huvides saavutati küll nii­
palju, et iga läbilaske punkti juures on 
nüüd võimalus tarviduse korral toimida 
kõiki tollioperatsioone. 
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Konstaabel D. Sogenbits 30 aastat politseiteenistuses. 

Mõni aeg tagasi võis Tartu-Valga 
prefektuuri Kirepi raiooni konstaabel D. 
Sogenbits vaadata tagasi oma kolmeküm-
ne-aastasele teenistusele politseialal. Da­
vid Sogenbits sündis 1871. a., Tartumaal, 

Inglismaa politsei elus mängib praegu 
väga tähtsat osa politseiline õppus, tead­
miste täiendamine ja omandamine kõik-
sugustelt aladelt, mis on enam või vähem 
ühenduses politseinikkude teenistusega. 
Hariduse ja erihariduse omandamine, 
teadmiste laiendamine asuvad praegu ing­
lise politsei elu-olu keskkohas. Nende 
küsimuste ümber keerlevad kõik teised 
nende küsimustega on seotud peaaegu 
Ikõik teised. Seletatav on see nähtus võib 
olla sellega, et varematel! aastateil ei pöö­
ratud Inglismaal üldse suurt rõhku polit­
seiametnikkude eriteadmiste laiendamise 
küsimusele;; politseiline haridus oli miski­
pärast nagu tahaplaanile jäetud, mistõttu 
siis Ika praegu seal tehtakse erilisi katseid 
katte saada seda, mis teistel politseidel 
juba on olemas. . 

Kuivõrt tähtsaiks peetakse eriharidus-
lisi küsimusi praegusel Inglismaal, näitab 
kõige kujukamalt see asjaolu, et inglise 
kuningas määras igal aastal kuldaauraha 
politseiametnikule, kes valmistab kõige 
parema kirjatöö teatud aine või küsimu­
se üle. Seega on üle mindud võistlusar-

Sootaga vallas. Politseiteenistusse astus 
D. Sogenbits 1898. aastal, olles ametis 
Lobusuu, Tõrma ja Rannu valdades kuni 
1917. aasta 1. märtsini, s. o. revolutsiooni 
lahti puhkemiseni. 29. märtsil 1919. a. as­
tus Sogenbits Eesti miilitsateenistusse, 
olles määratud (Kavilda valla vanemaks 
militsionääriks ja hiljem raiooniülemaks. 
1923. a. ta paigutati ümber Kirepi-Helle-
nurme valdade raiooniülemaks, millisel 
kohal püsinud senini. 1. jaanuarist 1924. 
a. täidab ta politsei lisi ülesandeid ka 
Uderna vallas, kuna nimetatud vald koos­
seisude vähendamise puhul liideti ülal­
tähendatud raiooni külge. 

Aastapäeva puhul Elva politseijaos­
konna ametkond, ülemusega eesotsas, 
soovisid jubilaarile õnne ja raugemata 
jõudu edaspidiseks tegevuseks, ühtlasi 
annetades jubilaarile väärlise eseme — 
nägusa kirjamapi vastava pealkirjaga. 

'K. K ü t t . 

tiklite kirjutamise süsteemile, mis'kahtle­
mata ergutab nii mõndagi politseinikku 
vaimlisele tööle ja teatud küsimuste põh­
jalikule uurimisele. 1929. aastal oli võist­
lustööde teenriks: „Politsei ja publiku 
koostöötamine karistatavate tegude ava-
likuks tegemisel ja jälgimisel." Auhinna 
sai Sheffieldi linna politseiinspektor. Esi­
meseks auhinnaks on peale mainitud kuld­
auraha veel rahasumma umbes 600 kroo­
ni suuruses. Käesoleva aasta võistlustee-
miks on: „Poiitsei väljaõpetamine: edu­
sammud, mis on tehtud selles mõttes pea­
le maailmasõja lõppu, ja tuleviku välja­
vaated". Neist võistlustest võivad osa 
võtta kõik Suur-Britannia politseinikud. 
Tingimuseks on, et kirjatöö ei tohi roh­
kem kui 11.000 sõna sisaldada. On aru­
saadav, et kuldauraha eriti ergutab ini­
mesi tööle. Nagu näha eelistatakse prak­
tilisi teeme, sarnaseid ülesandeid, mis 
panevad mõtlema võistlustest osavõtjaid 
politseinikke igapäevase elu küsimuste üle. 
Käesoleva aasta teem näitab lisaks veel 
kord, kui suurt rõhku pannakse politsei­
nikkude väljaõpetamisele. 

Mõnd Inglismaa politseist. 
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Inglismaal on praegu käsil ka politsei­
ohvitseride karjääri küsimus, nagu sellest 
oli kord juba varem jutt „E. iPolitseilehe" 
veergudel. See küsimus, mis juba am­
mu tundus inglastele eriliselt akuutsena, 
on saanud viimasel ajal väga tähtsaiks 
seetõttu, et kavatsetakse asutada eriline 
politsei-ülikool, n. nim. Police College. 
Seni puudus Inglismaal asutis, kus oleks 
õpetatud politseiohvitsere ja neid ette 
valmistatud tulevasele elukutsele, mis on 
seletatav sellega, et inglaste traditsiooni­
de järgi said politseiohvitserideks alama 
järgu ametnikud, kellede tegevus näitas, 
et nad on osavad ja teadlikud ametnikud 
ja suudavad täita politseilisi ülesandeid 
igapidi hästi. Inglise siseministeerium 
töötas välja nimetatud ,College'i projekti. 
See vaadati läbi 7. politseikongressi poolt, 
mis korraldati käesoleva aasta 4. märtsil 
ja millest (nagu harilikult Inglismaal) osa 
võtsid: siseministeeriumi esindajad, lin­
nade politsei esindajad, maapolitsei esin­
dajad, politseijuhtide esindajad, politsei­
ohvitseride esindajad ja politseiametnik-
kude kogude liidu esindajad. Sarnaseid 
politseikongresse on Inglismaal seni 
peetud kuus ja nende koosseis ning nen­
del harutatud küsimused iseloomustavad 
inglise demokraatliku korda, kus ühiseid 
küsimusi, mis kõiki puudutawad ja kõiki 
huvitavad, harutaivad üheskoos kõrge­
mad politseijuhid, ministeeriumi juhtivad 
jõud ja lihtpolitseinikkude esindajad. See 
kord olevat annud häid tulemusi, sest nii 
olevat võimalik teatud küsimust valgus­
tada tõesti igakülgselt, nii ei jäävat sil­
made vahele ükski küsimuse külg. On 
selge, et ministeerium ei tarvitse arves­
tada politseikongressi arvamistega, sest 
see kongress pole siiski mingisugune par­
lament, kuid praktiliste näpunäidete saa­
misel olevat kongress hädavajalik ja möö­
dapääsematu sisseseade. 7. kongressil oli, 
nagu tähendatud, harutusel College'1 ka­
va, mis üldjoontes kiideti heaks. Inglise 
siseministeerium on selle kavaga katsunud 
leida kompromissi endise korra ja tule­
vase, loodava korra vahel. Kava näeb 
ette, et alamaastmelised politseiametni­
kud nagu seni võivad saada teatud tin-
gimustei politseiohvitserideks. Settes osas 
annab kava järgi vanale korrale. Edasi 
aga võimaldab kava saada politseiohvitse­
rideks neile noortele inimestele, kes on 
lõpetanud keskkooli, kes küll varem po­
litseiteenistuses pole seisnud, kes aga tun­
nevad huvi politseiteeenistuse vastu. 

Need noored inimesed peaksid muidugi 
läbi tegema College'i kursused, soorita­
ma nõuetavad katsed, et leida kohta po­
litseiohvitseridena Briti riigis. Lõpulik 
seisukoht .pole seni veel võetud. Kava 
harutatakse läbi veel väikses, asjatund­
jatest koosnevas komisjonis, kus arvesse 
võetakse ka politseikongressi soove ning 
näpunäiteid. 

Mainitud 7. politseikongress mängis 
üldse tähtsat osa inglise politseinikkude 
elus. Seal harutati läbi terve rida huvi­
tavaid küsimusi, mis lähedalt seotud po­
litseinikkude heaoluga. Olgu nimetatud 
järgmised küsimused, mis ühtlasi näita­
vad, missugused asjad meie ametvendi 
Inglismaal huvitavad. Kongress võttis 
vastu resolutsiooni, millega nõutakse ta­
suta hammaste ravitsemist. Huvitav on, 
et Londoni politsei juba ammu selle soo­
dustuse osaliseks on saanud, kuna aga 
muu Inglismaa politsei peab praegu veel 
ise kandma kõik kulud, mis on ühenduses 
hammaste ravitsemisega. See näitab üht­
lasi, et, näiteks, meil maksavad soodustu­
sed, mida vanades riikides veel ei tunda 
ja millede pärast vanades riikides veel tu­
leb piike murda. Edasi võeti vastu reso­
lutsioon, millega palutakse politsei nais-
ametnikkude jüjlejsan-deid' esialgu enam 
mitte laiendada. Soovitatakse praegu 
veel koguda andmeid Londoni naispolitsei 
tegevuse kohta ja ära oodata, missuguste 
tagajärjedega töötab see politsei. See on 
kahtlemata väga huvitav resolutsioon ja 
paneb mõtlema naispolitsei mõtte õhuta­
jaid ja pooldajaid. Inglismaa on ju nais­
politsei tekkimise maa. Londoni politsei 
oli esimene maailmas, kes organiseeris 
korrapärast naispolitseid ja selle tegevust 
kiitis. Inglismaa eeskujul hakkasid tei­
sed riigid, eestkätt Saksamaa, sisse sead­
ma naispolitseid. Ja nüüd tulevad Inglis­
maal — politseikongressil! — kuuldavale 
hääled, mis ei poolda väga naispolitsei 
olemas-olu. Võiks muidugi arvata, et 
mehed kardavad naiste konkurentsi, et 
eitav seisukoht on tingitud kartusest kao­
tada igapäevast leiba, et see kõrge filo­
soofia on tingitud, nagu tihti elus, kõhu 
diktatuurist. Kuid asi pole päris nii. Too­
di ette väga kaaluvaid põhjusi, mis ei kõ­
nele naispolitsei kasuks, kusjuures kalla­
letungijateks olid enamaltjaolt isikud, kel­
lel tõesti pole vaja kartust tunda leivatü­
ki pärast. Seejuures oldi täiesti erapoo­
letu. Ei nõutud sugugi naispolitsei likvi-
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deerimist, pandi ainult ette kosuda and­
meid ja asja lähemalt uurida. 

Huvitav on veel resolutsioon, mis 
nõuab erilise fondi asutamist, kust saaksid 
makstud toetused politseiametnikkudele, 
kui viimastel on vaja ennast kaitsta kohtus 
asjades, mis seotud otsekohe ametikohuste 
täitmisega. Ei paluta Ika otsekohe toetus­
te maksmist, vaid palutakse anda juriidi­
list abi. Ühtlasi aga palutakse Ika vabas­
tada politseid kulude kandmisest niisugus­
te protsesside puhul, kui kohtuotsuse ta­
gajärjel tuleb kanda kulusid. Selle reso­
lutsiooni elulugu on huvitav. Keegi Lon­
doni kodanik võeti Oldhami politsei poolt 
eksikombel vahi alla ja peeti üks öö kin­
ni. Kodanik kaevas Oldhami linnavalit­
suse kohtusse (politsei allub seal linnale) 
ja palus endale mõista kahjutasu asjatult 
areteerimise ja kinnipidamise ning nur­
junud äride eest. Kohtunik rahuldas ko­
daniku palve ja mõistis talle välja 150 ing­
lise naela, kuid otsustas, et maksta ei tu­
le linnavalitsusel, vaid et politseilised 
ülesanded on riigi ülesanded; kuigi polit­
sei allub siin ja seal omavalitsustele, ei 
tähenda see veel midagi; politsei on siis­
ki riiklik asutis, ta kaitseb riiklikke huvi­
sid, ta on riigi teenistuses. See otsus on 
muu seas ka sellepoolest huvitav, et ta 
lahku läheb vanast inglise tratitsioonist, 
mille järgi politseilised ülesanded kuulu­
vad omavalitsustele. Kuidas see protsess 
edasi läheb, pole praegu veel teada: kin­
del on, et siis, kui see otsus astub seadu­
se jõusse, kaebab mainitud kodanik koh­
tusse kas riiki või politseid. Ja on tõe­
näolik, et politseil tuleb maksta kahiutasu. 
Süüdlane politseinik seda ei tee, sest tal 
puudub selleks raha, pealegi toimis ta 
heas usus ja vahetas kodaniku lihtsalt 
ära teise väga samase välimuselt isikuga. 
Kuid ka vastaval politseiüksusel puudub 
raha kahjutasu nõudmise rahuldamiseks. 
Nii ei saada nähtavasti ettepandud fondi­
ta läbi. 

On arusaadav, et sport mängib inglise 
politsei-ametnikkude peres väga suurt 
osa. Inglismaa on moodsa spordi kodu­
maa ja inglise politsei teeb küll rohkem 
sporti kui mingi teise riigi politsei. Edasi on 

selge, et inglise politseinikud eriti harras­
tavad poksi, s. o. seda sporti, mida võiks 
nimetada par excellenoe inglise spordiks. 
Huvitav aga on, et selle küsimuse ümber 
on Inglismaal tekkinud elavad vaielused, 
mis paistavad veidi võõrastavatena. Asi 
seisab selles, et inglise politseinikud on 
tihtipeale korraldanud omavahelisi, ava­
likke spordivõistlusi. Tung neile võistlus­
tele on alati suur olnud, mis näitab ing­
laste huvi oma politseinikkude ja nende 
spordi vastu. Nüüd aga on tekkinud kü­
simus (politsei oma ringides), kas on hea, 
et sarnaseid avalikke võistlusi korralda­
takse, kas need võistlused ei riiva politsei 
au, kas nende võistluste läbi ei kannata 
politsei prestiish rahva silmis. Muidugi 
lendavad võistluste ajal kõiksugused mär­
kused politsei kohta suust suhu publiku 
seas, tehtakse ka valju häälega märkusi 
ja nalja, kuid see tuleb, nagu arvavad as­
jale lähedal seisvad isikud, sellest, et po­
litsei on üldse Inglismaal õige populaarne 
ja et ei taheta lasta mööda minna juhust, 
kus võib politseid veidi tögada. Heataht­
likult ja heasüdamlikult. Arvamised sel­
les küsimuses, mis on tõstetud, nagu ju­
ba tähendatud, politseinikkude eneste 
poolt, lähevad järsult lahku, kuid näib, na­
gu oleks rohkem poolehoidu kolonel-1 eit-
na nt WiUiamsi arvamisel, kes asub seisu­
kohal, et poks on mehelik sport ja on ing­
laste lemmiksport, mistõttu oleks asjata 
ja isegi naeruväärt politseinikkudele kee­
lata avalikult poksida. Poks nõuab pal­
ju jõudu ja osavust, mistõttu seda sporti 
tuleb eriti soovitada politseinikkudele, 
kellele poks võib vaja minna ka igapäe­
vases elus. Võistlused ergutavad mehi 
spordile ja näitavad ühtlasi publikule, et 
politseiga ei saa tõsistel silmapilkudel nal­
ja teha. Samal seisukohal asuvad Ika pal­
jud tuntud politseinikud Inglismaal ja eri­
ti politseinikud — sportlased ise. Nende 
seas on avalikkude politsei poksivõistluste 
pooldajaks ka Londoni politsei spordiselt­
si esimees kolonel Laurie, kes kuidagi ei 
taha leppida sellega, et avalikult poksimi­
ne politseile miskipärast ära keelataks. 
Näib, et poksi pooldajate vool politseis 
siiski võidule pääseb. Kk. 
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Ruhvusvaheline politsei. 
Peäle maailmasõja lõppu algas liiku-

misvahendite kiire arenemise ajajärk. 
Näib nagu oleks 'inimese vaim tahtnud või­
malikult ruttu seda tasa teha, mis dii pa­
tustatud suure sõja päevil, kus liikumine 
oli äärmiselt raskendatud ja pahatihti pea 
võimatu: kõikjal valitsesid sõjaväed, kõik 
huvid paigutati sõjahuvide alla. Algas 
ajajärk, mis praegugi kestab, kus kõik 
tähelepanu pöörati liikumisvahendite 
täiendamisele, paremate ja kiiremate lii-
kumisvahendite leidmisele. See asjaolu 
kergendab rahvaste läbikäimist 'üksteise­
ga, mis pole kunagi veell olnud nii kätte­
saadav ja mugav, kui praegu. Seda asja­
olu aga hakkasid kasutama otsekohe ka 
kurjategijad, kes katsuvad peale kuriteo 
toimepanekut võimalikult ruttu kaduda 
selle piirkonnast, seega raskendades po­
litsei võitlust kuritegevuse vastu. Kohe­
nenud kurjategija ei põgene mitte ainult 
teo piirkonnast, vaid võimalikult ka selle 
riigi piiridest, kus kuritegu toimiti, sest 
mida kaugemal ta asub, seda raskemaks 
muutub tema leidmine, areteerimine ja 
kohtu alla andmine. Sarnasel viisil tekib 
rahvusvaheline /kurjategija% rahvusvahe­
line kuritegevus. Sellele pole politseil 
praegu veel peaaegu mingeid tõkkeid 
teha, sest politsei on organiseeritud rah­
vuslikult, tegutseb ühe riigi piirides. Po­
litsei ei saa praegu veel liikuda ja tegut­
seda vabalt mitmes riigis nagu kurjategi­
ja: riigi piirid tähendavad temale ka te­
gevuspiirkonna lõppu. Edaspidine tege­
vus oleneb ametkondadest teisel pool 
piiri, nende osavusest, teadlikkusest ja 
heatahtlikkusest. 

Kuritegevus, eriti ka rahvusvaheline 
kuritegevus suurenes peäle maailmasõja 
lõppu tuntavalt, millele peale muu kahtle­
mata kaasa aitas liikumise kiirus, meie 
ajal ja asjaolu, et politsei pole.organisee­
ritud rahvusvaheliselt. Sellest aga järg­
neb, et tekkis tõsine vajadus leida teid, 
kuidas võidelda kuritegevuse vastu edu­
kamalt, kui varem, kuidas panna piir selle 
levimisele ja kasvamisele, kuidas vähen­
dada kuritegevust ja paraliseerida kurja­
tegijate tegevust. Jõuti selgusele, et ta­
gajärjerikas võitlus rahvusvahelise kuri-
tegija ja kuritegevuse vastu üldse on 
võimalik ainult siis, kui politseiasutised ja 
-võimud üle maailma töötavad tihedalt 
käsikäes. Peab küll ütlema, et see idee 

pole sugugi uus: juba enne maailmasõda 
katsusid üksikud politseiasutised mitmes 
riigis astuda kontakti üksteisega, juba en­
ne sõda katsuti luua rahvusvahelist ühen­
dust, vahetades teateid ja andmeid kur­
jategijate kohta; enne maailmasõda tek­
kis isegi mõte luua rahvusvahelist polit­
seid ja sellele anda ülesandeks võidelda 
rahvusvahelise kuritegevuse vastu. 

Juba enne 1914. a. sõja puhkemist pee­
ti konverentse, kus arutati politseiasutus-
te rahvusvahelise koostöötamise küsi­
must ja ühel samal kongressil (Monacos 
1914. aastal) vaieldi väga püsivalt ja tõsi­
selt rahvusvahelise politsei loomise küsi­
muse ümber. Seda mõtet kaitses eriti 
südilt dr. Rajo. Kuid maailmasõda tõm­
bas ka sellele algatusele kriipsu peäle na­
gu paljudele teistelegi ideedele ja häile 
kavatsusile. Siiski ei ununenud rahvus­
vahelise politsei mõtte. Juba 1919. aastal 
hakkas Hollandi politseiikapten van Hou-
tin mõtet uuesti liigutama. Kuid aeg oli 
selleks valitud liig ebasoodne. Maailma­
sõda oli alles lõppenud; selle tagajärgede 
likvideerimisele asuti alles ja see likvi­
deerimine oli tol ajal peaküsimusi maail­
mas, eriti Euroopas; kõik teised küsimu­
sed pidid astuma tahaplaanile. Neli aas­
tat hiljem katsus tolleaegne Viini politsei-
president Schober asja uuesti liikuma 
panna: küsimus oli liig tähtis ja liig terav 
selleks, et jääda kauemat aega kalevi al­
la. Kõikides Kesk-, Lääne- ja osalt ka 
Ida-Euroopa riikides tundus suur vajadus 
ükskord ometi teha algus võitlusega rah­
vusvahelise kuritegevuse vastu. Ja nii 
läks Schoberil korda kutsuda kokku 1923. 
a. Viinis rahvusvaheline põlitsei-kongress, 
mille ülesandeks oli leida teid ja abinõu-
si edukaks võitluseks rahvusvahelise ku­
ritegevuse vastu, mis edenema hakkas 
juba suure sõja päevil, mis aga eriti are­
nes peäle maailmasõja lõppu. Kongress 
peeti 3 .-7. septembrini ja sel oli ootama-
lalt suur edu. Idee oli küps elluviimiseks 
ja kõigil kongressist osavõtjail oli selge, 
et tuleb energilisemalt kui varem võidelda 
rahvusvahelise kuritegevuse vastu ja et 
sarnast võitlust saab pidada ainult ühisel 
jõul ja ühisel nõul. Jõuti otsusele, et tu­
leb organiseerida politseiasutuste süste­
maatilise koostöö üle maailma. Selleks 
asutati praegu tegutsev „Rahvusvaheli-
ne kriminaalpolitseiline komisjon", mis 
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otsekohe alustas tegevust ja endale va­
lis asupaigana Viini, kus see komisjon 
veel praegu töötab. 

Rahvusvaheline Ikriminaalpolitseiline 
komisjon pidas esimese korralise koosole­
ku Viinis 19.—21. maini 1924. Sel koos­
olekul võeti vastu rida tähtsaid resolut­
sioone, seal kutsuti ka ellu rida tähtsaid 
ettevõtteid ja institutsioone, mis praegugi 
tegutsevad. 1926. a. peeti Berliinis rah­
vusvaheline politseilkongress, millel too­
nitati eelpooltähendatud komisjoni tege­
vuse tähtsust ja edukust. Samal ajal pee­
ti Berliinis Ika komisjoni järjekorraline 
koosolek. Järgmine koosolek peeti 1927. 
a. Amsterdamis. Septembrikuul 1928. lei­
dis komisjoni korraline koosolek aset Ber­
nis, kus muuseas otsustati astuda samme 
uue rahvusvahelise politseikongressi kok­
kukutsumiseks. Ühenduses sellega tuleks 
peatuda veidi sellel, mis on saavutatud 
rahvusvahelise politseiasutiste koostööta­
mise abil, missuguseid käike see koostöö­
tamine on läbiteinud ja kuidas tuleks or­
ganiseerida seda koostöötamist tulevikus, 
s. o. kuidas peaks olema meie ajal ja olu­
des rahvusvaheline politsei. 

Monaco kongressil 1914. aastal nõuti, 
et lootaks rahvusvaheline politsei, kel 
õieks ka täidesaatev võim la kes ei ri­
puks ära üksikute riikide organisatsioo­
nist. Muidugi mõista ei olnud siis sar­
nane plaan teostatav, see ettepanek ja 
nõudmine käis riikide iseseisvuse mõtte 
vastu, sellest ideest tuli loobuda. Seda 
tuli teha muuseas ka puht praktilistel kaa-
Jutlustel. Nagu praegu, oli ka siis viha­
vaen üksikute riikide vahel suur, karde­
ti ja ei usaldatud üksteist. Monacos aval­
dati siis ka otsekohe arvamist, et see rah­
vusvaheline politsei muutub rahvusvahe­
lise salaluure keskkohaks, mistõttu pole 
idee kuidagi teostatav. Sarnase iseloo­
muga rahvusvahelise politsei asemel tek­
kis 1923. a. rahvusvaheline komisjon, mil­
le loomisega ja tegevusse astumisega aga 
terve küsimus veel sugugi lahendatud po­
le, nagu seda kõige kujukamalt näitab vii­
maste aastate rahvusvahelise kuritegevu­
se statistika. Olemasolevad andmed näi­
tavad, välja arvatud vast ainult Prantsus­
maa, et kuritegevus küll ei kasva, kuid 
et ta ka ei kahane. Rahvusvaheline kri-
minaalpolitseiline komisjon on lõppude lõ­
puks ikkagi ainult komisjon, s. o. nõuan­
dev asutis, millel puudub võim oma mõte­
te ja tahtmiste realiseerimiseks, millel po­
le võimalik pidada otsekohest võitlust ku­

ritegevuse vastu. Sarnast võitlust saa­
vad ikkagi pidada ainult spetsialistid, kes 
töötavad käsikäes, kelle ülesanne seisabki 
ainult niisuguses võitluses. Sel viisil te­
kib tahtes või tahtmatult jällegi mõtte, et 
rahvusvahelise politseita ei saa läbi. kuhu 
peaksid kuuluma kõikide riikide krimina­
listid. Ainult sel teel saaks pidada tege­
likku võitlust kuritegevuse vastu, ainult 
sarnane moodus lubaks näha edu politsei­
ametnikkude töös. 

Mis aga jääks ja saaks siis komisjonist? 
Näib, et igal juhul peaks komisjon alal 
jääma, täites omi seniseid ülesandeid eda­
si, s. o. jäädes nõuandvaks asutiseks. Ko­
misjon käiks kord aastas koos (nagu prae­
gugi), ta peaks nõu ja arutaks teoreetili­
selt asju, kontrolliks tehtud tööd ja ette­
võetud tegevuse suuna. Jugoslaavia esin­
daja komisjonis V. Militchevitch soovitab 
seejuures väikest komisjoni ümberkorral­
damist, mis näib olevat väga otstarbeko­
hane. Ta soovitab nimelt, et komisjon 
koosneks ainult riikide politseivalitsuste 
juhtidest, mis on tähtis seepoolest, et need 
juhid teavad kõige paremini, mis on läbi­
viidav riikides, mille esindajaiks nad on, 
mis mõõdul ja kuidas on läbiviidav üks või 
teine ettepanek, põhimõtte. Sellest ei jat-
ku enam ,kui üksikud ametnikud (olgugi 
kõrgemad politseiametnikud) kaitsevad 
ilusat ja tarvilikku rahvusvahelise politsei 
ideed: riigid peavad ise oma valitud esin­
dajate kaudu osa võtma idee teostamisest, 
mille vastu põhimõtteliselt enam keegi 
kuskil ei vaidle. Ühenduses sellega sei­
sab, mainitud esindaja arvates, teine täh­
tis küsimus. Politseisid tuleb igaspool 
ämber korraldada, kusjuures tuleb viia 
läbi kõikjal ühtlane süsteem. Olemasole­
vaist organisatsioonidest tuleb võtta loo­
davasse uue organisatsiooni seda, mis on 
hea ja tegelikus elus läbi löönud. Peale 
muu saab sellega katte kuritegevuse vas­
tu võitlemiste metoodide ühtluse, saab 
kätte väga tähtsa ühtluse kartoteekides, 
albumites, teadete kogumises ning eda­
siandmises jne. Esimesel joonel oleks 
siin muidugi vaja kord kokku leppida üht­
lase daktiiloäkopeerimise süsteemi suh­
tes. Järgmine politseilkongress peaks kõi­
gepealt tegemist tegema just selle küsi­
musega. Kuid töö sarnastamine ja ühtlus­
tamine politseiasutistes ei võiks piirduda 
sellega, ta peaks haarama võimalikult 
kõik alad. 

Komisjoni töö võiks aga minna veel 
kaugemale, kusjuures komisjonist saaks 
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tõesti rahvusvahelise politsei keskkoht. 
Komisjon võiks ja peaks, näiteks, uurima 
kõik uued leidused, mis võiksid tuua kasu 
politseile. Kui mingi leidus on tunnusta­
tud kasulikuks ja tarvilikuks, peaks komis­
jon kõigile politseiasutusile soovitama 
leidus tarvitusele võtta. Edasi peaks ko­
misjon muutuma keskkohaks, kus regist-
reeri takse kurjategijate liikumised, nii et 
komisjonist võiks tarbekorral iga politsei-
üksus saada vastavaid tarvilikke teateid. 
Sellega saaks komisjon töötada ka kuri­
tegude ärahoidmise siinis, saaks, tähendab, 
täita otsekoheseid politseilisi funktsioone. 
Kõige ideaalsem oleks muidugi, kui komis­
jonile saaks antud ka täidesaatev võim, 
kuid sarnase põhimõtte teostamisest ole­
me veel kaugel. Praegu ei luba riikide 
suvereniteedi põhimõte niisuguse tõsiselt 
rahvusvahelise politsei asutamist. 

Siinkohal oleks otstarbekohane peatu­
da veidi rahvusvahelise kriminaalpolitsei-
Iise komisjoni praeguse organisatsiooni 
juures. Komisjoni asupaigaks on, nagu 
juba tähendatud, Viini linn, ta asutati 1923. 
aastal. Asutamise eesmärgiks oli ker­
gendada politseiasutiste võitlust kuritege­
vuse, eriti rahvusvahelise kuritegevuse 
vastu ja teha seda võitlust edukamaks. 
Komisjoni ülesandeks on praegu luua kind­
lat kontakti ja koostööd* üksikute riikide 
politseide vahel, luua kergendatuid ja ka­
sulikumaid töötingimusi politseile võitlu­
ses rahvusvahelise kuritegevuse vastu, 
kusjuures muidugi komisjoni liikmed saa­
vad ette võtta üht või teist sammu, tarvi­
tada üht või teist abinõu, vastu tulla oma 
välismaa kolleegadele ühes või teises as­
jas kuritegevuse vastu võitlemisel ainult 
seevõrt, kuivõrt seda lubavad üksikute 
riikide seadused. Komisjonile tehti kohe 
algusest peale ülesandeks luua sissesea­
deid, mis võimaldaksid edukat võitlust 
kuritegevuse vastu. Komisjon koosneb 
riikide delegaatidest ja valitud liikmetest. 
Komisjoni eesotsas seisab president, kel­
lele on abiks asjade ajamisel eriline admi­
nistratiivne komitee, mis koosneb sekre­
tärist ja referentidest, kusjuures sekretär 
ja kaks referenti peavad tingimata kuulu­
ma sama riigi politseiametnikkude hulka, 
kuhu kuulub komisjoni president. 

Komisjoni liikmed valivad iga komis­
jonis esitatud riigi jaoks erilise esindaja. 
Kord aastas astub komisjon kokku, arutab 
administratiivse komitee poolt tehtud 
tööd ja otsustab sissetulnud ettepanekute 
üle. Komisjoni president valitakse komis-

joni koosolekul. Algusest peäle on komis­
joni eesistujaks-presitendiks olnud end. 
Viini politseipresident ja praegune Austria 
riigikantsler Hans Schober. Selle inime­
se isik on seni kindlustanud komisjoni 
töö edukust ja just härra Schoberi isiku 
pärast pole tahetud ette võtta ümbervali-
misi. Komisjoni tegevus on kontsentreeri­
tud Viini politsei direktsiooni juures. Seal 
peetakse rahvusvahelisi otsimisnimekirju, 
sealt korraldatakse üleilmlised otsimised 
Austria politseiametnikkude poolt, seal il­
mub ka komisjoni häälekandja: Interna­
tionale öffentliche Sieherheit". Admi­
nistratiivne komitee, mis juhib komisjoni 
tegevust, astub kord aastas kokku täies 
koosseisus, s. o. siis, kui komisjon peab 
oma üldkoosolekut. See komitee ei saa 
käia koos tihedamalt, vaatamata sellele, 
et se oleks väga soovitav, sest komiteesse 
kuuluvad loomulikult väga mitme riigi 
esitajad, kellel pole võimalik rohkem kui 
kord aastas ära olla omast tööst ja ame­
tist. Terve konstruktsioon on muidugi ül­
diselt vastuvõetav, ta on igatahes kõige 
parem kõigist, mis praegu võib katte saa­
da, tal aga on ühtlasi ika omad suured 
puudused, mis võivad ähvardada komis­
joni olemasolu. Asi seisab ju selles, et 
praegune komisjoni asupaik on ajutine, ta 
võib muutuda peale esimest järgnevat 
presidendi valimist. Nagu juba tähenda­
tud, peavad kaks referenti ja komisjoni 
sekretär kuuluma selle riigi politseiamet­
nikkude hulka, kuhu kuulub president ise. 
Kui nüüd kord valitakse presitendiks mitte-
austerlane, siis tulevad ümbervalimisele 
ka sekretär ja vähemalt kaks referenti. 
Administratiivse komitee koosseis muu­
tub sellega tuntavalt. Tegelikuks aparaa­
di valitsejaks ja tegelikkudeks töötegija­
teks aga on loomulikult sekretär ja need 
referendid, kes alaliselt elavad komisjoni 
asupaigas — Viinis. Kõik need ametid on 
auametid, mistõttu ei saa nõuda, et mitte-
austerlane president, samuti sekretär ja 
vastavad referentid koliksid peale vali­
mist üle Viini, s. o. komisjoni keskkohta. 
Teiste sõnadega tuleks komisjoni asupaik 
üle viia teise linna mitte-austerlase vali­
mise puhul ja nimelt linna, kus asub presi­
dendi teenistuse koht. Ühenduses sellega 
tekivad muidugi kõiksugused küsimused, 
esmalt küsimus, kas leiduksid uues ko­
misjoni asupaigas politseiametnikud, kes 
oleksid nõus tasuta tegema suurt tööd 
kartoteekide pidamise, otsimiskirjade kor­
raldamise, teadete andmise, andmete ko-
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gumise jne. jne. alal, kas leidulksid amet­
nikud, kes oma igapäevase vastutava töö 
kõrval ära teeksid selle töö,mis on ühendu­
ses Ikriminaalpolitseilise komisjoni tegevu­
sega. Ei tohi unustada, et see töö pole 
palgaline ja et virulased, tegid seda hea­
meelega teatmises, et nad sellega ei too 
üksi kasu võitlusele kuritegevuse vastu, 
vaid ika kasu oma väikseks muutunud isa­
maale. Neil kaalutlustel tuleks katsuda 
komisjoni presiidiumile anda rohkem kes­
tev iseloom, samuti kindlamalt ja püsiva­
malt ära määrata komisjoni asupaik. Vii­
maseks ei pea tingimata olema Viin, kuigi 
viimane asub Lääne-Euroopa südames, 
selleks võib olla ka mõni muu linn, kuid 
nõue on, et üks ja sama linn jääks komis­
joni alaliseks asupaigaks. 

Kui müüd veidi peatuda viimaste töö 
juures komisjonis, siis peab külli tähen­
dama, et nad on seni korda saatnud 
õige palju, Nad on ellu kutsunud terve 
rea tähtsaid ja praktilisi 'sisseseadeid ja 
valitsenud -neid suure hoolega ja hea 
eduga. Komisjoon on peaasjalikult loonud 
teadete andmise keskkoha rahvus vahe-
liste kurjategijate kohta, on loonud kesik-
koha kurjategijate otsimiseks ja palju 
muud. 

Väga tähtsat <osa mängib rahvusvahe­
lise kuritegevuse vastu võitlemise komis­
joni häälekandja, mis välja antakse Viinis. 
Selles orgaanis ilmuvad ralhvusvalhellis<te 
kurjategijate otsimiskirjad, seal ilmuvad 
ka mitmesugused tähtsad teadaanded ja 
seal käsitatakse üksikuis artikleis tähtsaid 
küsimusi politseile tema võitluses kuri­
tegevuse vastu. Edasi asub Viini politsei 
juures väga «tähtis rahvusvaheline kesk­
koht võitluseks raha- ja tsekivõÜtsimiste 
vastu. Just viimast liiki kuriteod ähvar­
davad arvult kasvada ja suurt kahju sün­
nitada riikide majanduselude. Asi seisab 
ju selles, et viimasel ajal on hakatud raha-
märke võltsima õige suurejooneliselt, vi­
sates turule valeraha suurtes summa­
des, kusjuures võltsimised kuuluvad teh­
niliselt ikka paremaks ja paremaks. Edasi 
on komisjon suutnud välja anda ka juba 
kriminaaltehniilise sõnastiku ja on välja 
töötanud telegraafi koode. Viimasel ajal 
on hakatud erilist tähelepanu pöörama ui­
mastavatele mürkidele ning alkoholile. 
On asutud kindlale võitlusele nende ainete 
tarvitamise vastu ja katsutakse leida abi­
nõusid, kuidas aidata politseid tema võit­
luses liigjoomise ja selle tagajärgede ning 
uimastavate mürkide müümise ja tarvita­

mise ning salavedamise vastu. Läinud 
aastal harutati esmakordselt ka politsei-
raadio küsimust, kusjuures seda kaalus 
eriline ekspertide komisjon. 

See loetellu näitab, et kriminaalpolitsei-
line komisjon ja eriti selle juhataja ning 
alalised kaastöölised on kulutanud palju 
vaeva komisjoni ülesannete ja töö laien­
damisele kõigile nendele aladele, mis po­
litseile tõesti tähtis, komisjon ei saa vai­
kides mööda minna igapäevasest pahe­
dest elus, komisjon peab alati olema as­
jade kursis ja alati katsuma kurjategija­
test ette jõuda, ainult siis on ta olemas-
olul kasu ja tähtsus. Peäle presidendi 
Schoberi on hulk tööd tehtud komisjoni 
sekretäri, Viini politseidirelktsiooni nõuniku 
dr. Oskar Dressleri, ja alaliste referen­
tide: dr. Richard Parneri (Viini politsei-
direktsiooni abipresident) ning dr. Bruno 
Sclhulzi (politseidirektor Viinis) poolt, kes 
on kõik oma vaba aja püheindanud komis­
joni tööle ja ülesandeile. Komisjon on ka 
mitmel puhul avaldanud oma koosolekuil 
neile härradele oma tänu ning lugupida­
mist, vaatamata sellele, eit veel kõik riigid 
pole tunnustanud komisjoni töö tähtsust, 
pole vähemalt komisjoni määranud oma 
esindajaid. Kuid see on arvatavasti ainult 
aja küsimus, iga aastaga suureneb komis­
joni kuuluvate irfikide arv, nii et võib 
loota, et varsti on komisjonis esitatud kõik 
riigid, vähemalt kõik Euroopa riigid. 
Teistsugune on kahjuks lugu Ameerika 
riikidega, kes on asutanud ka midagi ko­
misjoni taolist Ühendriikide algatusel. 
Täit edu võib aga komisjon kätte saada 
ainult siis, kui temas on esitatud kõik rii­
gid, nii hästi kõik Euroopa, kui ka Amee­
rika ja teiste kontinentide riigid. 

Küsimus on muidugi, kas seda saab ka­
nagi kätte ja — kõigepealt — kas seda 
saab katte meie ajal. Meie kõik teame, 
missugused lahkuminekud valitsevad ük­
sikute riikide vahel majanduslistes, polii­
tilistes, rahalistes küsimustes. Meie kõik 
teame, kuidas just need küsimused on 
praegu esiplaanil ja ähvardavad oma alla 
matta kõik teised huvid \ja küsimused. 
Asjale lähedal seisvad isikud on arvami­
sel, et tervet küsimust saaks lahendada 
kõige paremini nii, et rahvusvaheline po­
litsei või rahvusvaheline komisjon liide-
takse Rahvaste Liidu vastava büroo 
külge. Väga võimalik, et see on ainus 
pääsetee, ainus võimalus kõikidest ras­
kustest ülesaamiseks. 

— 348 — 



Kui luua Rahvaste Liidu juures eriline 
nolitseiline komisjon, siis saaks kõige­
pealt raha selle komisjoni ülevalpidami­
seks. Praeguse olukorra halbus seisab 
muuseas Ika veel selles, et riigid komisjo­
ni rahaliselt ei toeta. Rahvaste Liidu juu­
res asuvat bürood peaksid aga toetama 
kõilk Liitu kuuluvad riigid. Edasi kuulu­
vad Liitu peaaegu kõik riigid; ka Aasia ja 
Ameerika on seal esitatud, mis on jällegi 
suureks paremuseks, võrreldes praeguse 
olukorraga. Juba nimetatud V. Militsche-
vitschi arvates peaks see loodav institut­
sioon täitma järgmisi ülesandeid: peaks 
pidama otsimiskirju rahvusvaheliste (kurja­
tegijate kohta; peaks liikumise üle valva­
ma (eriti kurjategijate liikumise üle rii­
gist riiki); peaks toimetama üleiimlisi ot­
simisi; peaks asutama ja üleval pidama 
kõrgemat kooli kriminalistidele; peaks 
asutama ja ülalpidama politseilaboratoo-
riumi, kus tuleksid läbivaatamisele ja uu­
rimisele eriliselt keerulised asjad ja küsi­
mused, kus samuti oleks võimalik uurida 
uusi leidusi, mis kasulikud politseile või 
jälle, mis võivad muutuda hädaohtlikku­
deks kurjategijate kätes; peaks uurima 
politseiorganisatsiooni küsimust; peaks 
selgitama politseitöö meetodide küsimust 
ja katsuma ühtlustada me toode ning maks­
ma panna igalpool ühesuguseid töö tarnis-
viise, valides muidugi sarnaseid, mis juba 
proovitud ja milledest on loota kõige suu­
remat kasu; peaks hoolt kandma politsei-
lise raadio sisseseadmiseks, mis väga tar­
vilik politseiasutiste koostöötamiseks. 

Niisugused oleksid loodava asutise 
ülesanded. Kuid uuel asutisel peaks ole­
ma ka mingisugune täidesaatev võim, sest 
praeguse korra halb külg seisabki selles, 
et rahvusvahelisel kriminaalpolitseilisel 
komisjonil puudub igasugune täidesaatev 
võim. Seepärast; tuleb anda asutisele, 
mis on määratud edukaiks võitlemiseks 
kuritegevuse vastu terves maailmas, eri­
line võim. Arvatavasti on ainsaks või­

maluseks niisuguse võimu andmiseks uue 
asutise juure ühe delegaadi määramine 
igast riigist. Delegaadile võiksid abiks 
olla üks või mitu ametnikku vastavast rii­
gist, viimaste arv oleneb muidugi peaasja­
likult riigi suurusest ja kuritegude arvust 
ning suurusest. Iga delegatsioon moodus­
taks endast iseseisva sektsiooni, mis esi­
tab vastavat riiki. Delegatsioon peaks eri-
kartoteeki vastava riigi kurjategijate suh­
tes ja koguks ning annaks andmeid, mis 
on tähtsad võitluses rahvusvahelise kuri­
tegevuse osas. Sel moel saaks uus asutis 
täidesaatva võimu, sest iga sektsioon sei­
sab loomulikult kõige lähemas ühenduses 
oma riigiga ja võib vastava riigi territoo­
riumil tegutseda kiirelt ning otsustavalt. 
Sektsioonid peaksid kõik seisma tihedas 
kontaktis üksteisega, mille läbi saavuta­
takse politseide tihe koostöötamine üle 
maailma. Terve asutise eesotsas seisaks 
rahvusvahelise kriminaalpolitseilise ko­
misjoni (või Rahvaste Liidu) poolt nime­
tatud administratiivne komitee, mis oleks 
kõrgeimaks nõuandvaks instantsiks asu­
tises. Sellel viisil võiksid tõesti kaduda 
kõik need raskused, mis praeguse korra 
juures rahvusvahelisele kriminaalpolitsei-
lisele komisjonile sünnitavad tihti suurt 
muret ja milledest kahjuks ikka veel alati 
üle ei saada, vaatamata sellele, et kõikide 
riikide esindajate siht on üks: paraliseeri-
da kurjategijate tegevust, vähendada ku­
ritegevust üle maailma võimaliku miini­
mumini. Et kuritegevust täielikult kao­
tada ei saa, see on muidugi kõigile selge, 
kuriteod käivad inimsooga kaasas kui mõ­
ni halb, kurb, kuid paratamatu tõbi. Seda 
tõbe võib ja peab aga vähendama, et te­
mast sünnitatud kahju oleks võimalikult 
väike. Kurjategijad peavad arusaamisele 
jõudma, et kuritegude toimepanemine end 
kuidagi ära ei tasu. Kui me kord nii kau­
gel oleme, siis pole enam palju viga: elu­
kutselised kaoksid, et valida endale pare­
mat tulutoovamat ja rahulikumat ametit. 

K. 0 . 
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Sõjaaegne tsensuur. 
Käesolev kirjutis, ei taha käsitada tsen­

suuri küsimust üldiselt, vaid ainult kirjel­
dada sõjaaegset tsensuuri, sealjuures pea­
tades peaasjalikult tsensorite tegevusel, 
mis oli ühenduses kirjavahetuse läbivaa­
tamisega, mis läks rindelt selja taha ja 
selja tagant rindele. Muidugi mõista va­
litseb sellel alal veel suur tumedus; kas 
üksikute riikide tsensorite tegevus kan­
dis tõesti vilja ja missugust nimelt, seda 
meie ei tea; kas oli juhtumeid, kus sõja­
väelaste kirjade tsensurimisel saadi suu­
remale salakuulamise organisatsioonile 
jälile, seda me samuti ei tea: õigus küll, 
oli juhtumeid, kus, tänu kõnesolevate tsen­
sorite tegevusele, paljastati salakuula­
jaid, ühest, sarnasest juhtumist on jutt 
allpool, kuid need olid väiksed vennad, 
kes sarnasel kombel sisse kukkusid. Võib 
olla, annavad tulevikus ühele ja teisele 
asjale lähedal seisva isiku memuaarid 
rohkem teadmisi, .valgustades veidi seda 
huvitavat küsimust. 

On arusaadav, et sõjatsensori amet 
polnud sugugi kerge — kuskil riigis. Sel­
ja taga oldi äärmiselt vihane, kui sõja­
väelase kiri rindelt ei jõudnud koju või 
kui see kiri oli varustatud kurikuulsate 
mustade plekkidega. Ka sõjaväelastele ei 
meeldinud sugugi tsensori tegevus, kuid 
see tegevus oli paratamatu. Tsensori 
ülesandeiks oli takistada sarnaste teadete 
edasisaatmist, mollile de edasisaatmine oli 
keelatud vastava riigi sõjavägede ülem­
juhatuse poolt. Et üldse niisugune keeld 
maksma pandi, on täiesti arusaadav. Ük­
sik sõdur, üksik ohvitser ei võinud aru 
saada üldisest olukorrast rindel, tema sil­
maring oli äärmiselt piiratud. Sealjuures 
aga tahtis loomulikult igamees koju kir­
jutada, kuidas tegelikult asjad rindel sei­
savad — nii nagu igamees seda endale 
ette kujutas. Üksik isik ei saanud ega saa 
sõjaolusid õieti kirjeldada, kui ta ise sõ­
jast kuskil jooksukraavis osa võtab. 
Tsensuur oli, tähendab, vaja selleks, et 
ära hoida valeandmete ja ebaõigete tea­
dete ja kirjutiste saatmist selja taha. Kuid 
muidugi oli tsensuuri ülesanne esimeses 
järjekorras, võidelda salakuulamise vas­
tu. Igal rindel olid salakuulajad, kes hea 
raha eest riskeerisid oma vabadusega ja 
isegi eluga. Mõni teade, mis rindelt läks 
selja taha, võis anda halbu tagajärgi sõja­
väele, ja võib kindlasti öelda, et nii mõ­

nigi lahing maailmasõjas on kaotatud tä­
nu salakuulajate tegevusele. Tsensor pi­
di siin vahele astuma ja kinni pidama kõik 
teated, mis talle paistsid kalitlastena. Kui 
katsuti edasi anda ainult üksikuid, edasi­
andmiseks mitte lubatuid teateid, siis te­
gi tsensor vastava koha kirjas mitteloe­
tavaks. 

Allpool on toodud mõned näited dr. Al­
bert Langeri järgi, mis näitavad, kuidas 
katsuti tsensuurist mööda minna, et 
omastele teäda anda, milline on olukord 
rindel, kus kirjasaatja praegu viibib j.ie. 
Niisugused teated ei sisaldanud isenesest 
midagi äraandlikku, tihti tähendasid ja 
kinnitasid nad omaltpoolt veel seda. mis 
seljataga juba ammugi oli teada, kuid siis­
ki tuli ka nende suhtes tsensoril halasta­
matult tegutseda. Huvitav on, missugus­
tele võtetele ei tuldud, et aga edasi anda 
huvitavaid teateid. 

Saksamai oli iga armeekomando staa­
bis eriline tsensor, tihti saadeti tsensoreid 
ka väiksemate üksuste juure. Neil tsen­
soritel tuli iga päev läbi vaadata hulk 
postkaarte, kusjuures Ika need, mis and­
sid edasi lubamata teateid harilikult mii-
leski ei eraldunud harilikkudest kaarti­
dest. Näiteks anti teateid edasi järgmi­
selt: kaarule joonistati mitu pilti (6—7), 
viimased lahutati üksteisest joonte abil — 
need jooned kujutasid üksikuid tähte või 
ka salaimäiike, mis tähendasid üht või teist 
asja. Tsensorid ei tulnud kohe alguses 
sellele võttele, alles hiljem «hakati neid 
iseäralisi jooni kontrollima. 

Teine võte seisis selles, et kirjutati 
üht, kuid lugeda tuli just vastupidist. 
Kui näiteks, Fritz kirjutas, et tema käsi 
käib üpris hästi, et süüa on maailm ja sõ­
da polegi «ii kole, siis pani ta kaardile 
nime alla erilise märgi, mis näitas et tuleb 
lugeda: käsi käib halvasti, süüa pole, sõ­
da on hirmus! Selletaolisi kokkuleppe 
märke oli hulk. Muu seas kasutati õige 
ohtrasti ka pealkirju, et väljendada üht 
või teist mõtet ja teatada ühest ja teisest 
tõsiasjast. „Minu armsad", näiteks, 
tähendas ühte asja, „armas" — midagi 
teist, ..armsaim" — midagi kolmandat, 
..kallim" — veel midagi erilist jne. Siin 
ei saanud tsensor muidugi midagi teha: 
tema ei teadnud, kuidas üksikute pere­
kondade liikmed kokku leppisid kirjade 
suhtes ning mis tähendasid üksikud peal-
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kirjad, ja kas nad üldse midagi tähenda­
sid. Juhtus ka sarnaseid lugusid, et mees 
kirjutas oma naisele ja pööras tema poo­
le sõnadega: ..Kallis Max"! See äratas ju­
ba tähelepanu, sest Max pole ikkagi nais­
terahva nimi. Sarnase Maxi nimi oli te­
gelikult muidugi sootu teine, siin seisis 
trikk selles, et eesnimed tähendasid mi­
dagi erilist. Mõlemil kirjasaatjal oli ka­
lender, Ikuhu olid märgitud iga eesnime 
juure eritähendused, nii et sel moel saa­
di võrdlemisi rikas sõnastik. Mainitud 
Langer leidis kord sarnase «kalendri, mille 
läbivaatamisel selgus, et olukorra tund­
ja võis sarnase chiffri abil tõesti edasi 
anda suurepäralist teateid — vaatamata 
ikõikite tsensorite tegevusele. 

Väga ilmsüütult nägid välja ka kaar­
did, millede üksikute kirja tähtede all lei­
dusid väiksed punktikesed: punktidega 
märgitud tähti tuli muidugi ritta seada ja 
siis saadi sõna, mis oli tähtis üle anda. 
Kõige rohkem tarvitati seda me toodi, et 
omastele teada anda, kus kohas kirja­
saatja kirja kirjutamisel parajasti viibis. 
Selleks tarvitati Ika veel teist metoodi: 
kiri seati nii kokku, et ridade esimesed 
tähed ülevalt alla või alt ülesse kokku­
pandult andsid üleandmiseks määratud 
sõna; sedasama tehti ka kirja ridade vii­
maste tähtedega või aga teiste, näit., 
ridade kolmandate jne. tähtedega. Tsen­
soritel tuli kirja seetõttu läbi lugeda igat-
moodi ja kaarti uurida risti ja põigiti. 

Koik sarnased teadete edasiandmise 
viisid olid muidugi võrdlemisi lihtsad, 
keerulisemaks läks asi deshiffreerimise 
mõttes siis, kui võeti tarvitusele Morse 
tähestik. Nagu teada, antakse telegrafi 
teel tähed edasi punktide ja kriipsukeste 
abil. Mõni sõjaväelane saatis nüüd koju 
kaardi, mida ümbritses üks joon. Viima­
ne ei torganud esialgu kuidagi silma, kuid 
hiljem hakati ka sarnaseid kaartide „ilus-
tamisi" uurima ja selgus, et nii mõnegi 
kaardi joon sisaldas huvitavaid teateid 
sõjaväelaste elu-olu ja asupaiga üle. Kord 
leiti kaart, millele oli joonistatud lill. 
Miskipärast tundis tsensor erilist huvi sel­
le lille vastu. Ta hakkas joonistust iga­
külgselt uurima, kuna lõpuks selgus, et 
lill koosnes joontest ja punktidest, mille­
de abil taheti morsetähestiku kaudu eda­
si anda tähtsat teatet. Raskus seisis 
vaid selles, et kätte saada, kust algab 
teade, s. o. leida esimesed kriipsud ja 
punktid, mis andsid teate edasi. See läks 
korda, omapärane salakiri deshiffreeriti. 

Kirjas leidus ainult kaks sõna „Sora Viin". 
Asja hakati Viinis uurima ning selgus, et 
tegemist on suure ja hästi organiseeritud 
salakuulajate võrguga: teateid saadeti 
rindelt, need töötati ümber ja toimetati 
edasi vaenlaste katte. Kirjaga tahtis sõ­
javäelane ütelda oma sõbrale, kelle poole 
temal tuleb pöörata ja kelle käest tema 
saab raha. 

Dr. Langer tegi avalikuks veel ühe 
huvitava teadete edasiandmise viisi, mis 
samuti põhjenes morsetähestikule. Temale 
anti kord lugemiseks kaart, mis paistis 
silma seetõttu, et tähed olid trükitud (kiri 
oli kirjutatud kirjutusmasinal) kord rasva­
semalt, kord jälle nõrgemalt. Ta hakkas 
asja uurima, kusjuures talle silma paist­
sid kaks asjaolu: allkiri „Franz" oli sa­
muti kirjutatud kirjutusmasinal ning ras­
vased ja nõrgad tähed leidusid alati ainult 
sõnade alguses ja lõpus. Mõneaegse uuri­
mise järgi selgus, et ka selles kirjas oli 
tarvitatud punktide ja kriipsude süsteem 
rasvaselt trükitud tähtede abil. Viiks liig 
kaugele seletada, kuidas selle, juba tõesti 
keerulise süsteemi võtme saadi ja milles 
see võti üksikasjaliselt seisis — tähtis om 
siin ainult tähelepanu juhtida ka sarnasele 
keerulisele süsteemile ja 'sellele, missugu­
seid 'teravmeelseid leiutisi teeb mõnikord 
inimese vaim, et ainult mööda hiilida sea­
dusest. Teatega anti edasi, et sõjaväel 
puuduvad rindel juba reservid. Olgu veel 
juure lisatud, et sarnase kirja kirjutamine 
nõudis kindlasti palju aega, sest nõrgalt 
trükitud tähtede trükkimiseks oli vaja iga­
kord võtta lint ära masina alt, kuna ras-
vaseid tähti oli trükkida kergem: ühte 
tähte trükiti kaks korda. 

'Üsna huvitava süsteemi moodustasid 
ka n. nim. augukaardi süsteem, mis sõja 
teisel poolel õige laialdaselt tarvitusele 
võeti. Selle süsteemi abil taheti jällegi 
omastele teada anda, kus kohas nimelt 
viibib kirjasaatja. Tarvitati selle süsteemi 
läbiviimisel ühte ja sama kaarti: s. o. ko­
dustel oli kasutada samasugune kaart na­
gu vastaval sõjaväelaselgi. Kaardid olid 
jaotatud ruutudesse ning viimased ära 
nummerdatud. Sõjaväelane pani post­
kaardi sõjakaardile ning tegi sinna kohta, 
kus ta viibis nööpnõelaga väikese augu. 
Kaardile märgiti tähelepanematult mingi 
number. Kodus võeti kaart, mahutati 
numbritega märgitud kohtadele, ning auk 
näitas siis selgesti, kus viibib kirjasaatja. 
Seda augu süsteemi tarvitati ka pikemate 
teadete edasisaatmiseks rinde taha. Kok-
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kuräägitud süsteemi järgi tehti üksikutes­
se sõnadesse väikesed nööpnõela augud, 
mis näitasid, kuidas ja mis tuleb tõelikult 
kirjast välja lugeda. 

Võrdlemisi primitiivne meetod seisis 
järgmises: näide on toodud ainult selleks, 
et illustreerida, missuguste abinõude abil 
katsuti tsenseerimisest mööda ihiilida. Joo­
nistati inimese pea, kuid pea osad koosne­
sid stenograafilistest märkitest, nii et õige 
aine kätteleidimisel võidi vabalt lugeda, 
mida kavatseti edasi anda. Ühel sarnasel 
kaardil leidus teade: „Kui varsti ei jõua 
kohale abiväed, 'langeme kõik vangi." Na­
gu sellest näha, võis sarnase süsteemi abil 
edasi anda üsna pikki teateid. 

Mõnel puhul anti teateid edasi kokku­
lepitud raamatu abil. Kirja sai aga koge­
mata paigutatud üksikud numbrid, mis 
kuidagi seisid ühenduses tekstiga, kuid 
tegelikult tähendasid hoopis midagi erilist, 
numbrid näitasid vastava raamatu lehe­
külje ja rea numbrit, nende abil pidi ees­
olevatest sõnadest kirjasaatja ise suutma 
välja lugeda seda, mida kavatses ütelda 
kirjasaatja. 

Lähedas ühenduses sellega seisab tei­
ne süsteem, mis kuulub kõige keerulise­
mate salakirjade süsteemi hulka üldse. 
M'õni kaart oli täidetud terve rea numbri­
tega, mis nagu moodustasid mingisuguse 
aritmeetilise ülesande, mis aga jällegi oli 
ainult võti salakirjale või õigemini salakiri 
ise. Tähelepanu tõmbas endale üks kaart, 
mis oli esimene, mis sarnase süsteemiga 
Saksamaal tsensori katte langes. 3eda 
tähelepanu äratasid negatiivsed arvud, s. 
o. — 4 , - 3 , - 7 jne. Kirja stiili ja samuti 
käekirja järgi otsustades, ei võinud kirja­
saatja kuuluda inimeste hulka, kes on 
saanud keskkooli hariduse, kellel selged 
negatiivsed arvud ja opereerimised nen­
dega. Numbreid uurides jõuti otsusele, et 
nii kirjasaatja kui ka kirjasaaja tarvitada 
on üks ja sama raamat, mille abil edasi 
saadetakse salajasi teateid. Teade, millest 
on jutt, nägi välja ise järgmiselt: 

128.13 — 4 
252.10 — 3 
318.20 — 7 

31. 7 — 1 
22. 8 — 5 

551.58 — 20 
Tähelepanu äratas selles tabelis veel see 

asjaolu, et esimesed numbrid olid kõige 
suuremad, teised — väiksemad ja kolman­
dad — kõige väiksemad. Sellest järeldati: 

kaks isikut on kokku leppinud ühe raa­
matu suhtes; esimine rida näitab lehekülje 
numbri, teine rida — rea numbri ja kolmas 
— sõna numbri. Mispärast nii arvati? Just 
arvude suurus viis sellele mõttele. Raa­
matus on palju lehekülgi, seepärast näeme 
ka esimeste numbrite seas suuremaid ar­
vusid (suurim 318); igal leheküljel on tea­
tud ridade arv, mis aga siiski ei saa suu­
reks tõusta: nii näeme, et teised numbrid 
on juba sootumaks Väiksemad (suurim 
20); igas reas on teatud arv sõnu, neid on 
aga juba õige piiratud arvul, mistõttu ka 
kolmandad arvud on päris väikesed (suu­
rim number on 7). Asja hakati uurima ja 
selguski, et mõlemal isikul oli tarvitada 
üks ja sama raamat, mille abil siis kõrres-
pondeeriti. Üldiselt pole muidugi kunagi 
võimalik sarnast šiffrit lugeda, kui puu­
dub vastav raamat. Sõnade asemele 
võib võtta ka tähti, mis rohkem vabadust 
annab korrespondeerimisel: seejuures ei 
esine üks täht kunagi unede ja samade 
numbrite all, mis teeb sarnase salakirja 
lugemise võimatuks. 

Muidugi mõista tarvitati sõjas ka sala-
tinte, s. o. vedelikke, millede abil võib 
kirjutada kirje, mis nägematud ja millede 
ilmutamiseks tuleb tarvitada teatud mee­
todi. Neid n. nim. salatinte hakati tar­
vitama õige palju seetõttu, et iga vedelik 
kõlbab salatindiks, vaja ainult teada, mis­
suguse abinõu abil saab vastava vedeli­
kuga kirjutatud kirja ilmutada. Kõige 
enam tarvitati arvatavasti sooflavede-
likku. Harilik köogisool lisati veele juu­
re ja sdviisil sai salatult, mida võimalik 
lugeda siis, kui soojendada kirja. Kiri 
muutub siis pruuniks ning loetavaks, 
palju kasutati ka suhkruvett salatindina. 
Seda kirja saab kõige paremini ilmutada 
ükspuha mis musta pullbri abil: pulber 
jääb tähtede külge kleepima ning kirja 
sisu ongi käes. Sõja alul ei pandud 
suuremat rõhku neile salatintidele: ei 
teatud, et neid tarvitatakse õige laialda­
selt ning ei tuntud üldist abinõu nende 
ilmutamiseks; iga kirja kallal aga tarvi­
tada mitu ilmutamise viisi polnud lihtsalt 
tehniliselt {läbiviidav. Juba niitu korda 
mainitud dr. Langer konstrueeris sõja 
ajal erilise aparaadi, mis 'lubas ilmutada 
korraga suurema kirjade arvu. Selle­
juures võeti tarvitusele joot, mis, nagu 
teäda, kuulub parimate ilmutamise abi­
nõude hulka 'ja ilmutab peaaegu kõikide 
salatintidega kirjutatud kirjad. Tehti eri­
line kast, mille alumisel osal oli ijoot, imida 
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muudeti auruks; kasti ülemisel osal ollid 
läbivaatamisele kuuluvad 'kirjad. Kasti 
pandi kirjad, mis sattusid joodi auru mõju 
alla. Mõne minuti pärast võeti kirjad kas­
tist välja ja siis Oli kohe näha, missugused 
kirjad olid kirjutatud salakirja ja -tindi 
abil ja missugused mitte. Aparaadi halbus 
seisab ainult selles, et joodiaur on tervi­
sele väga kahjulik, mistõttu tuleb kast 
panna õhu kätte aurude tekkimise ajaks. 

Peäle mainitud meetodi de tarvitati aga 
veel kõiksuguseid teise viise, et saata 
rinde taha kõiksuguseid teateid. Sar­
naste teadete kontrollimine ei kuulunud 
enam otsekohe «tsensori tegevusse, kuid 
ka need teised metodid on huvitavad ja 
kuuluvad kaudselt käsitatavasse ainesse. 
Rinde kirjad olid igalpool, teadupärast, 
postmargi pealekleepirnisest vabad. Nii 

kadus võimalus midagi kirjutada post­
margi alla. Tihti tarvitati seetõttu mit­
mesuguseid reklaammarke, millede all 
leidusid sõnumid. Dr. Langer leidis kord 
ühe sarnase margi alt stenografeeritud 
sõnumi, mis sisaldas 200 sõnal Tihti lõi­
gati ka postkaart pikuti pooleks ja pandi 
saadud poolte vahele õhukene südipaber 
sõnumiga, siis kleebiti postkaart jälle 
kokku ning asi näis olevat korras. 

Kui need meetodid veel vähegi olid 
ühenduses tsensori tegevusega, siis pol­
nud allpooltoodud viisidega tsensoril 
enam mingit tegemist. Teateid päevapil­
dis tati ja õmmeldi siis nööpidesse või 
riietesse, mis rindelt koju saadeti. Tar­
vitati veel teisi keerulisi metoode, mille­
dest võiks kõneleda kord tulevikus eri-
artiklis. D. O. 

Inglise kohtutest. 
Inglise seadused ja Inglismaa kohtud 

on üle maailma kuulsad oma formaalsuse 
poolest; inglise karistusseadused. näiteks, 
moodustavad enesest vist küll formaal­
suse tippu seadusandluses üldse. Muidugi 
pole siis ime, kui õigusmõistmine kipub sa­
muti väga formaalseks minema, nagu vä­
ga kujukalt seda näitab järgmine juhtum. 

Keegi väikekaupmees langes kahtluse 
alla, et ta lisab tubakale juure mõne eksoo­
tilise puu lehed, mida ta lõikab vaikseteks 
tükkideks ja segab tubakaga. Inimesed 
hakkasid võimudele kaevama ja lõpuks 
läks asi siis ka kohtusse. Igasugune eel­
poolkirjeldatud segamine on inglise sea­
duse järgi kõvasti keelatud. Kohtusse il­
musid ka eksperdid, kes kindlaks tegid, 
et kaupmehe poolt müüdud tubakas — üld­
se tubakat ei leidu, vaid et see tubak koos­
neb ainult puu lehtedest, mis korralikult 
kuivatatud ja peeneks lõigatud. Mis tegi 
siis kohus? Mõistis muidugi kaupmehe 
vabaks, motiveerides oma otsust sellega, 
et kaupmeest ei saa süüdistada tubaka se­
gamises, kuna vastavas segus üldse tuba­
kat ei olnud, nagu seda eksperdid tegid 
kahtlematult kindlaks. 

Keegi John Smith katsus oma sissetu­
lekuid suurendada veidi seadusvastasel, 
kuid siiski mitte just väga algupärasel teel. 
Ta oli pilgu heitnud ühele kalliskivide äri­
le, mis talle näis küllalt soliidne olevat 
selleks, et seda tühjaks varastada. Smith 

polnud aga veel elukutseline murdvaras, 
kavatsetud suur ..operatsioon" oli tema 
esimene katse kukkuda vangimajja. Pea­
legi polnud mehel kuidagi õnne: ei kuri­
teo toimepanemisel, ega hillem kohtus. 
Smith oli juba teinud augu äri välisseina 
ja katsus parajasti äriruumidesse pugeda, 
kui teda tabati. Tabamise juures oli mehe 
pea ja rind ning käed äri ruumis, kuna ja­
lad veel olid väljas. Asi läks muidugi 
kohtusse. Mehe advokaadil, noorel ini­
mesel, tuli hea mõtte: ta katsus kaitset 
sellele põhjendada, et varguse katset po­
le suudetud kindlaks teha, samuti ei saa 
juttugi olla maja rahu rikkumisest, sest 
nii ühel kui teisel juhul näeb seadus ette, 
et majja tungib terve inimene, kuid mitte 
üksi mõni inimese osa. Käesolewal juhul 
olevat võõras majas ja ruumis tabatud 
ühe inimese keha pealmine osa, mitte aga 
terve inimene, mispärast süüdistus tuleb 
lõpetada ja kaebealune õigeks mõista. 
Advokaat spekuleeris sarnase soiistikuga 
inglise seadustele ja neist arusaamisele 
vannutatud meeste poolt. Vannutatud 
mehed pidasid õige kaua nõu, lõpuks il­
musid nad ometi kord tagasi kohtusaali, 
kusjuures nende vanem teatas suure tõsi­
dusega, et vannutatud mehed leidsid, et 
Smitihi keha pealmine osa on süüdi, kuid 
mitte keha alumine osa. Kohtunik, arves­
se võttes seda vannutatud meeste seisu­
kohta, määras Iohn Smithi keha pealmi-
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seie osale ülks aasta vangistust ja lisas 
sellele otsusele samuti väga tõsise näoga 
juure, et Smithile antakse kohtu poolt 
võimalus valida: võtta süütu keha alumine 
osa kaasa vanglasse või aga lasta see osa 
maha lõigata ja siis kodu jätta! 

Ja lõpuks veel üks jutt (W. v. Hebra 
järgi) inglise kohtutest ja inglise määrus-
andlusest, mis juhtus juba kauema aja 
eest, s. o. siis, kui ei tuntud veel ei gaasi-
ega elektrivalgustust tänavatel. Neil luu-
lelistel aegadel pidi iga mees ise leidma 
teed pimeduses või kaasa võtma laterna. 
Westertoni linnapea andis määruse, mille 
järgi kõik kodanikud olid kohustatud pi­
meduse kättejõudmisel käima laternaga 
tänavatel. Esimesel päeval peale määru­
se maksmahakkamist tabati tänaval keegi 
kodanik, kellel oli käes küll latern, kuid 
kelle laternas polnud küünalt. Mees võe­
ti vahi alla. Ta kaebas kohtusse. Kohtus 
väitas mees, et tema põrmugi määruse 
vastu eksinud ei ole, sest ta kandis kaasas 
laterna, nagu seda sunnib tegema mää­
rus. Viimane aga ei kõnele põrmugi 
küünlast, mis peaks laternas olema, mis­
tõttu tema pole oma valgustusaoinõu ka 
küünlaga varustanud. Mehele anti õigus 
ning lasti otsekohe vabaks. Linnapeal 

aga ei jäänud muud üle, kui ajaviiünata 
täiendada määrust ning nõuda, et later­
nas, mida iga kodanik on kohustatud ene­
sega kaasas ' kandma pimeduse tulekul, 
oleks küünal. Näis nagu oleks kõik kor­
ras olnud. Vastuhakkaja kodanik ei saa­
nud sellest määrusest ka enam jagu ja 
mahutas oma laterna küünla. Kuid mees 
kõndis pimedal ajal siiski valgustamata 
laternaga. Ta ei pannud küünla põlema. 
Sama kodanik võeti uuesti vahj alla, na­
gu tolleaegne kord seda lubas" teha. Al­
gas vana protseduur uuesti. Mees kae­
bas kohtusse. Kohtus väitab ta, et ta ei 
ole sugugi määruse vastu eksinud. Ta 
olevat pimeduse tulekul võtnud kaasa 
laterna, milles oli küünal: muud määrus 
ei nõudnud, eriti ei nõudnud määrus, et 
küünal peaks põlema. Kohtunik jäi nende 
väidetega nõusse ja kodanik vabastati 
uuesti kui süütult kinnivõetu. Linnapeal 
tuli teist korda määrust täiendada nii et 
lõppude lõpuks määrus sai järgmise kuju: 
„Iga kodanik peab pimeduse tulekul va­
rustatud olema laternaga. Esimene täien­
dus : Laternas peab olema küünal. Teine 
täiendus: Küünal peab põlema." Alles sar­
nase määruse väljaandmisel hakkas 
maksma soovitud kord. 

Tr. 

Ilusad kurjategijad. 
Harilik kodanik kaldub arvamisele, et 

kurjategija peab ka ^kurjategija moodi" 
välja nägema, s. o. et kurjategijal on hir­
muäratav välimus ja vastik nägu, mis 
kohe näitab, kellega on tegemist. „Ta ei 
näe aga sugugi mõrtsuka moodi välja" — 
seda lauset kuuleme pahatihti, kui inime­
sed vaatlevad ajalehis roimarite näopilte. 
Mis siis oleks kriminaalpolitseil viga te­
gutseda, kui kurjategijat annab otsekohe 
välja tema välimus! Nagu teäda lõi omal 
ajal suuri laineid itaallase, prof. C. Lomb-
roso töö „sündinud" kurjategijast, milles 
katsutakse teaduslikult põhjendada eel­
pooltoodud arvamist, s. o. katsutakse näi­
data, et kurjategijal tihti on kehalised (ja 
muidugi ka vaimlised) eriomadused, mis 
teda eraldavad teistest inimestest. Lomb-
roso tööde ümber tekkisid pikad vaielu-
sed, kuid üldiselt jõuti siiski lõpuks otsu­
sele, et Lombroso on küll annud rikkali­
ku materjali kurjategijate suhtes, kuid et 

ta teooria pole vastuvõetav, ei põhjene te­
gelikule elule ja üldisele tähelepanekuile. 

Pole huvituseta siinkohal märkida sir 
Lasil Thompsoni arvamist, kes oli kaue­
mat aega Londoni kriminaalpolitsei juhiks. 
Sir Thompson ütleb: „Pole olemas kur­
jategija tüüpi, isegi mitte vangla tüüpi, ol­
gugi et vangid omas vangla riietuses ning 
lühikestes juukstes aja jooksul omavad 
teatuid üldiseid harjumusi ning liigutusi, 
mis jätavad pealtvaatajale teatud mulje. 
Olen nõus igaühega kihla vedama, et kel­
lelgi pole võimalik leida inimeste hulgast 
endist vangi/ muidugi kui juhuslikult ära 
ei tunta kedagi, kelle kohta on teada, et 
ta vanglas viibis; sama hästi oleks ju siis 
võimalik inimhulgas ära tunda endist pos-
tiametnikku või endist poil i ts ei am e t n ikku". 
Londoni arst dr. Goring, kes statistiliste 
andmete saamiseks uuris pikemat aega 
kurjategijaid, nende välimust, näojooni 
ning kehaehitust, kellel oli kasutada ka 
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hulk kurjategijate laipu, leidis 200 elukut­
selise kurjategija pealuude seast ainult 
ühe, mis oli tõesti «konstrueeritud eba­
normaalselt, mille 'konta võis -tähendada, 
et pealuu kuulus „sündinud kurjategijale." 

Kuid see kõik muidugi ei aita inimesi 
parandada nende suurimast veast ükstei­
sega läbikäimisel, üksteise tundmaõppi­
misel ja üksteise hindamisel: kellel on ilus 
ja sümpaatlik nägu, seda loetakse heaks 
ja ausaks inimeseks, ja kellel on inetu Või 
isegi vastik nägu, seda loetakse kurjate­
gijaks, vähemalt halvaks inimeseks. 
Sarnast välimuse järgi otsustamist leia­
me igal sammul: kellel on punane nina 
näos, see on inimeste arvates tingimata 
joodik; kui aga suurel joomaril on sale 
nägu, ei taheta uskuda, et ta tõesti joob. 
Nii on juba kord inimeste hingeelu, seda 
ei suuda parandada ükski teadus. Eriti 
mõjuvalt võiks publikule mõjuda veel sar-
nased kurjategijad, kelledel sümpaatlik nä­
gu ees ja kes viimase silmapilguni tõen­
davad kindlal häälel, et nad on ilmsüütud. 
Nii mõnigi kord arvavad pealtkuulajad 
kohtus, et süüdimõistetule on tehtud hir­
must ülekohut, et on jällegi sündinud ilm­
süütu hukkamõistmine. Veel täbaram on 
lugu avalikult surmatavatega: mõjub vä­
ga rusuvalt pealtvaatajaisse. kui inimene, 
kellel surm silma ees, tõendab kindla hää­
lega, et teda surmatakse ilmsüütult ja et 
tema ainult võib andeks anda oma timu­
kaile. Sarnaste tõendamiste vastu peab 
olema ettevaatlik. Ühendriikide ajakir­
janik Ch. A, Leigh, kellel tuli ametilt vii­
bida 80 surmamise juures New Jersey 
vanglas, teatab, et kõik need 80 inimest 
tõendasid viimase silmapilguni, et nad 
pole süüdi, et nad lähevad süütult surma! 
Kui siis kurjategijal on veel sümpaatne 
nägu, siis on arusaadav, et tekivad jutud 
ilmsüütu surmatuišt. 

Kuidas tegelik elu on, seda näitab mei­
le kõige paremini Inglismaa ja Ühendrii­
kide kriminaalajalugu, mis on üllatavalt 
rikas igasuguste sensatsiooniliste protses­
side ja kuritegude poolest. Omal ajal, 
nagu jutustab J. A. Hermann, tekitas 
Ühendriikides suurt pahameelt õpetaja 
Ricihesoni areteerimine Cambridge'is. See 
mees oli suures lugupidamises oma kaas­
kodanikkude keskel, ta oli eeskujulik õpe­
taja ja baptistlaste koguduse juhataja. 
Tema näojooned näitasid, et tegemist on 
kohusetruu, vastutuleliku ja armsa inime­
sega. Ometi oli see inimpärl oma noore, 
19-ne aastase pruudi mürgitanud tsüan-

kaali abil. Mees ei tunnistanud ennast 
süüdlaseks, vaid tõendas kõigist jõust, et 
tema on saanud arusaamatuste ja ei tea 
mille ohvriks. Ka siis jäi mees oma kan­
gekaelsete salgamiste juure, kui mitmed 
isikud tõendasid, et ta oli mitmel puhul 
tähendanud, et ta tahaks hea meelega 
oma pruudist lahti saada, et abielluda rik­
ka naisega. Kui aga süüd tõendavate as­
jaolude ja tunnistuste arv alatasa kasvas, 
ei jäänud roimaril enam muud üle, kui oma 
süü üles tunnistada. Temale määrati sur­
manuhtlus, mis ka täide viidi, olgugi, et 
üldiselt valitses arvamine, et mees on 
süütu, mida „võib igaüks ometigi näha ju­
ba tema näost', nagu sel puhul kirjutasid 
mitmed ajalehed. 

umbes samasugune lugu kordus ime­
ilusa Edith Thompsoniga, kellel oli väga 
õrn, ilus ja pehme nägu, kes väliselt pais­
tis kõigile inglina. Kui politsei võttis ta 
siiski vahi alla, sest teda süüdistati selles, 
et ta ärritas üles oma armukest oma abi­
elumehe tapmisele. Ka plaan roimale oli 
Thompsoni väljamõeldus. Naisterahvas 
salgas oma süüd. Ja paljud inimesed, kes 
nägid Thompsoni kohtus, jäid arvamisele, 
et kaebealune on täiesti süütu ja et amet-
võimud on eksinud hirmuärataval kom­
bel. Ainult prokurörile ei mõiimud naise 
iludus ja samuti nähtavasti ka kohtunik­
kudele. Prokurör kogus väsimatult ma­
terjali, muu seas langesid tema katte ka 
naise kirjad armukesele, milledes 
naine avaldas kahetsust, et klaasitükid, 
mida ta pani mehele toitu, ei avaldanud 
mingisugust mõju. Isemoodi ingel! Kõik 
salgamised ei aidanud midagi, naine pidi 
ühes oma armukesega minema surma, ai­
nult publikule jäi halb mulje — sest naine 
oli ütlemata ilus. 

Mingit sarnadust Lombroso ..sündinud 
kurjategijaga" polnud ka inglise majoril 
Armstrongil, kes kuulus parimasse ingli­
se seltskonda ja kelle elu kurbmäng ära­
tas paari aasta eest terve maailma tähele­
panu. Ka see mees seisis kohtu ees abi­
kaasa tapmise pärast ja ka teda peeti 
kaua aega süütuks ning asjatult amet- ja 
kohtuvõimudelt tagakiusatuks. Seejuures 
oleks see mees võinud veel kõnelda oma 
kasuks: ta naine, keda ta lõpuks surmas, 
türaniseeris teda kõige suuremal määral 
— isegi suitsetada ei tohtinud see lugu­
peetud seltskonna liige ilma naise iga­
kordse erilise loata. Keegi ei teadnud ar­
vata, et see rahulik, kindlameeleline ja 
austatud mees, kes pealegi oli väga o,tsi-
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tud, hea advokaat, võis tappa mürgitami­
se teel oma naist. Võib olla poleks tõde 
kunagi avalikuks tulnud, kui lugupeetud 
majori härra poleks veel teine kord proo­
vinud mürgi abil saata teise maailma ühte 
inimest. Ta ei sallinud ühte oma naabri­
test ja katsus Ika selle kallal oma juba ära­
proovitud kunsti. Roimar palus oma 
naabrit enda juure külla. See tuli ja talle 
anti teed ning kooke. Naaber katsus ka 
kooki, kuid viimasel oli tema arvates ise­
äralik maik. Ta otsustas kooki mitte 
süüa, vaid tähelepanematult kooki tasku 
panna. See päästis mehe elu. Ta läks 
koju .kuid varsti hakkas tal koht hirmsal 
kombel valutama. Kutsuti kohale arst, 
kes ka peatselt kindlaks tegi, et kooki oli 
pandud arseenik. Võib olla oleks roimar 
ka sellel korral veel kuidagi pääsenud, 
kuid politseivõimud võtsid ette tema kor­
teris põhjaliku läbiotsimise, mis muu seas 
päevavalgele tõi suure hulga arseenikut, 
mis oli paigutatud aeda. Kuulus advokaat 
pidi minema surma. 

Mõne aja eest äratas suurt kõmu Louis 
Wagner! protsess Inglismaal. Seda meest 
peeti väga ausaks ja usklikuks inimeseks, 
teda seati eeskujuks paljudele teistele: ta 
nägu peegeldas ligimese armastust ja 
heasüdamlikkust ja ometi polnud mees 
muud midagi, kui jultunud roimar, kes 
pealegi tappis naisi. Ta elas inglise sõja­
sadama Portsmouth! läheduses. Ühel 
tormisel ööl sõudis ta ühele väiksele 
saarele, kus elasid kolm naisterahvast, 
kellel pidi olema mehe teäda palju raha. 

Politseivalitsuses on registreeritud: 

1) Ajaleht ..Tudulinna Hääl", hakkab 
ilmuma Tudulinnas, üks kord kuus; välja­
andja ja vastutav it oime ta ja — Paul Karia 
p. Amer; ..Tudulinna Hääl" trükitakse 
Rakveres, „Virulase" trükikojas. 

2) Ajakiri ..Kriminaal-Magasin", hak­
kab ilmuma Tallinnas, üks kord nädalas, 
väljaandja— kirjastus „Elu", asukoht Tal­
linnas. Vastutav toimetaja — Arnold 
Peetri p. Kõiv. ..Kriminaal-Magasin" trü­
kitakse Tallinnas, ..Estotriüki" trükikojas. 

3) Ajakiri „Valvur", hakkab ilmuma 
Tartus, kaks korda kuus, väljaandja ja 
vastutav toimertaja — Peeter Peetri p. 

Külma rahuga tappis ta kaks naist ära, 
kuna kolmandal läks korda põgeneda. 
See sai roimarile saatuslikuks. Mees võeti 
vähi alla, kuid ta ei tunnistanud oma süü 
üles, vaid katsus terve süü veeretada 
kolmandale naisterahvale, kellel läks kor­
da viimasel silmapilgul põgeneda. Vang­
las ..palus" mees, peale selle kui talle oli 
kuulutatud surmaotsus, oma mõrtsu­
kate" hingede eest ja pidas ennast üleval 
kui täitsa süütu inimene. Paljud jäidki 
uskuma, et Vagner oli ilmasüütu ja veel 
aastaid kõneldi 'ülekohtust, mis korda 
saadetud inimese kallal, kelle „nägu juba 
näitas, et ta on ilmsüütu." 

Lõpuks võiks veel mainida imeilusa, 
17-aastase Constanoe Kenti lugu, mis küll 
mitme tpi di peab jääma igaveseks saladu­
seks. Kenti lugu on saladuslikumaid ing­
lise kriminaalajaloos. Noor tütarlaps tap­
pis ilma (igasuguse põhjuseta oma n ei Jaas-
tase kasuvenna, keda ta üldiselt väga ar­
mastas. Ta ei tegutsenud mingisuguse 
äkilise mõju või tahte all, asjal puudusid 
ka igasugused erootilised küljed. «Kolm 
aastat otsiti roimarit, muidugi tagajärje­
tult, sest suurim otsija ja otsimisteks õhu­
taja oli roimar ise. Alles kolme aasta pä­
rast tunnistas süüdlane oma süü ühele 
vaimulikule üles. Tüdrukule määrati elu­
aegne sunnitöö; 19 aastat istus ta kinni, 
siis anti talle armu. Ka sius oli naisterah­
vas veel nii ilus, et vangla vaimulik te­
maga abiellus — vaatamata tema raskele 
minevikule. R. S. 

Rootslane. „Valvur" trükitakse Tartus, 
K. Mattiesen! trükikojas. 

4) Ajaleht „P r i n a r o v s k i K r a i " 
hakkab ilmuma Narvas, kolm korda nä­
dalas, väljaandja ja vastutav toimetaja — 
Sergei Stepani poeg Sergejev. ...Prina-
rovski Krai" trükitakse Narvas Grigor­
jevi pär. trükikojas, IKoidu/la tn. 

Politseivalitsuse poolt on lubatud 
Üleriikliku Tuletõrje Liidule kohaliste tu­
letõrje ühingute kaudu karbikorjandust 
23. ja 24. augustil ja lehtedega korjandust 
23.—30. augustini s. a. toime panna. 

Luba politseivalitsuse poolt on antud 
7. augustil s. a. nr. 664-p. all. 

Ametlik osa* 
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Politseivalitsuse direktori otsusega on 
tühistatud 

Koonga vallas Allika talus elutseva Jaan 
Jüri ip. Allika laskeriistaluba jahipüssi 
hoidmise ja kandmise osas. 

Kohtu- ja siseministeeriumi poolt on 
lubatud 

Illuka rahvamaja juhatusele rahvamaja 
ehitustööde lõpuleviimiseks rahalist lote­
riid 1000 kr. väärtuses toime panna 
31. detsembril 1930. a. 

Piletite arv 2000, piletihind ä 50 s.; 
võite on: 1 võit 100 kr., 1 — 50 kr., 1 — 
10 kr., 2 — ä 5 kr. ja 30 — a l kr., kogu­
summas 35 võitu 200 Ikr. väärtuses. 

Luba politseivalitsuse poolt on antud 
30. juulil s. a. nr. 1800-p all. 

Tunnustatakse maksvusetuks järgmised 
tunnistused: 

K i i s J a, Leonhard, sõjaväest vabastamise 
tunnistus. (44063) 

N e i g a r t, Heinrich Vaaba poeg, kaitse­
väest vabastamise tunnistus nr. 39, väl­
ja antud 1. diviisi suurtükiväe ülemalt 
31. 1. 30 a. 

K a p a 1 õ g i n, Aleksander, Iisaku vallava­
litsuse poolt välja antud Viru maavalit­
suse jalgratta-number V5780, rohelise 
põhjaga. 

S a v i , Viktor Augusti poeg, sõjaväest va­
bastamise tunnistus nr. 173-—R, välja 
antud 5. jalaväe rügemendi ülemalt 26. 4. 
1924 a. (44072) 

3 a k r i t s, Jakob Andrese poeg, sõjaväest 
vabastamise tunnistus, välja antud m/r. 
„Vambola" komandörilt 1. 12. 23 a. 

•Kaur , Tõnis Hansu poeg, kaitseväest va­
bastamise tunnistus nr. 28672, välja an­
tud 6. jalaväe polgu ülemalt 22. 12. 
1920 a. (44086) 

K u n i n g a s , Peeter Aleksei poeg, sõja­
väest vabastamise tunnistus nr. 1154—R, 
välja antud 5. jalaväe rügemendi üle­
malt 8. 6. 24 a. 

R ä p p o, Johannes Jüri poeg, Kaitseliidu 
liikmekaart, välja antud Sakala maleva 
staabilt 2. 10. 25 a. nr. 2337/29256. 

Politseivalitsuse poolt on antud load 
laskeriistade ja laskemoonaga kauplemi­
seks: Harald Gustavi p. VohrmanHe Vil­
jandis, Tartu tän. nr. 6-a, maksvusega 
6. augustini 1931. a., Gustav Johannese p. 
Eskenile Püssi vallas. Irvala külas, maks­
vusega 1. augustini 1931. a., Johan Johani 
p. Kiinile Tartus, 'Kauba tän. nr. 15, maks­
vusega 28. juulini 1931. a. ja Firma „M. 
Männil ja Ku" omanikule Martin Mardi p. 
Männilile Tallinnas, Pukk tän. nr. 13, 
maksvusega 5. augustini 1931. a. 

Laskemoonaga kauplemiseks: Tiido 
Karli p. Palmbergile Iisaku alevikus, 
maksvusega 29. juulini 1930. a. 

Laskeriistade parandamiseks: Jaan 
Kõivile Otepää alevis, Valga tän. nr. 10, 
maksvusega 12. juulini 1931. a. 

R i i b e r g , Johannes Tõnise poeg, kaitse­
väest vabastamise tunnistus nr. 6220, 
välja antud piirivalve valitsuselt 1. 10. 
1923 a. 

S i i m a n n , Eduard Gustavi poeg, Nan-
seni pass nr. 1091, välja antud politsei 
peavalitsuselt 14. 1. 24 a. 

S i i m a n n , Jüri Eduardi poeg, Nanseni 
pass, välja antud politsei peavalitsuselt 
1924 a. 

B a 1 z a r, Aliide Jakobi tütar, laskeriista-
luba nr. 1853, välja antud Pärnu pre­
fektilt 21. 1. 30 a. 

R e i a l , Kristjan Hansu poeg, sõjaväest 
vabastamise tunnistus nr. 11, välja antud 
Sakala partisaanide polgu ülemalt 27. 2. 
1920 a. 

K a t t u s , Marie, arstiabi tsekiraamat nr. 
209, välja antud Petseri maavalitsuselt 
2. 8. 25 a. * (1540) 

M e t s a o t s , Aleksander Jüri poeg, kait­
seväest vabastamise tunnistus, välja an­
tud 9. jalaväe polgu ülemalt 10. 8. 20 a. 

(4373) 
P e t e r s o n , Juh. Liisa poeg, hobusepass 

nr. 593, välja antud Kohila vallavalitsu­
selt 16. 12. 20 a. — Hans Matsi poeg 
Leemann'i nimele. (4375) 

L i n k , Karl Jüri poeg, hobusepass nr. 35, 
välja antud Pärnu linna politsei ülemalt 
24. 1. 21 a. — Herman Ammende ni­
mele. (4376) 

Väljaandja: Koh tu - j a s i seminis teer iumi administrat i iv-ala ki r jas tus . 
Vastutav toimetaja: E. Maddison. Tegev toimetaja: O. Angelus. 

K u u l u t u s i . 
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K a s k , Triina Jüri tütar, raudteesõidu-
tunnistus nr. 41953, välja antud Raud­
teevalitsuse veoameti 1. jaoskonnast 
14. 6. 26 a. (4383) 

B e r g e n t , Kristjan Mihkli poeg, kaitse­
väest vabastamise tunnistus nr. 159, 
välja antud Kuperjanovi partisaanide pol­
gu ülemalt 31. 3. 20 a. (4384) 

K ö s t e r, Mihkel Jaani poeg, kaitseväest 
vabastamise tunnistus nr. 16082, välja 
antud Pärnu maakonna rahvaväe ja K. L. 
ülemalt 31. 12. 20 a. (4385) 

K i t s i n g , Hans Ado poeg, hobusepass 
nr. 400, välja antud Pärnu linna politsei 
ülemalt 25. 6. 21 a. (4387) 

E p i n a t j e v,' Viktor, sõjaväest vabasta­
mise tunnistus nr. 1970, välja antud 
Harju maakonna rahvaväe ja K. L. üle­
malt 4. 6. 24 a. 

B u s c h , Artur Andrese poeg, sõjaväest 
vabastamise tunnistus nr. 9165, välja 
antud 6. jalaväe rügemendi ülemalt 1.8. 
1923 a. (4367) 

O s t r o v , Jaan Jaani poeg, kaitsväest va­
bastamise tunnistus nr. 3487, välja an­
tud 6. jalaväe rügemendi ülemalt 30. 9. 
1926 a. (4368) 

E r s t e i n, Jaan Tõnise poeg, kaitseväest 
vabastamise tunnistus nr. 11187, välja 
antud 6. jalaväe rügemendi ülemalt 1. 10. 
1923 a. ' (4372) 

P u l k , Aleksander, sõjaväest vabastamise 
tunnistus nr. 16044, välja antud Pärnu 
maakonna rahvaväe ülemalt 31. 12. 20 a. 

(16702) 
M ä n n i k s o n , August, sõjaväest vabas­

tamise tunnistus, välja antud Narva ko­
mandandilt. (16718) 

G r o s s , Johannes, elamistunnistus nr. 
2748, välja antud Tartu linna 2. jaos­
konna politseikomissarilt 19. 1. 29 a. 

(23600) 
T o m s o n , August, kaitseväest vabasta­

mise tunnistus nr. 5991, välja antud 1. 
piiriküti pataljoni ülemalt 15. 9. 20 a. 

(24083) 
Va a n, Kustas, hobusepass nr. 379, välja 

antud Kirbla vallavalitsuselt 13. 1.21 a. 
(24095) 

R i 11 i c h, Nora, Läti pass (isikutunnis­
tus) nr. 22282, välja antud Riiast 29. 8. 
1927 a. (24176) 

A n n u s , Mart, hobusepass, väljaandmise 
koht teadmata. (24155) 

M i s l e r , Valter, välispass nr. 3197, välja 
antud politseivalitsuses 24. 9. 20 a. 

(24161) 

T e r e s c h k o v , Johann, Nanseni pass 
nr. 18345/6805, välja antud politseiva-
litsuselt 21. 3. 28 a. (24164) 

B o r o d i n s k i , Helene. (24142) 
E i n , Osvald. (24146) 
Diakonisside haigla, hobusepass, hobuse 

tundemärgid: punane ruun, 161 cm. täht 
otsa ees. (24154) 

K a i d , Albert, kaitseväest vabastamise 
tunnistus nr. 372, välja antud Soomus­
rongide brigaadi ülemalt 20. 8. 21 a. 

(24445) 
P a a s , Aleksander, kaitseväest vabasta­

mise tunnistus, välja antud 1. jalaväe 
rügemendi ülemalt 10. 5. 24 a. 

(24447) 
V a r j a s , Mihkel, kaitseväest vabastamise 

tunnistus nr. 32044, välja antud Harju 
maakonna rahvaväe ja K. L. ülemalt 
3. 12. 20 a. (24451) 

T õ r u , Jaan, kaitseväest vabastamise tun­
nistus nr. 1668, välja antud Saare kaitse­
väe ringkonna ülemalt 5. 11. 20 a. 

(24467) 
K ü t t , August, kaitseveäst vabastamise 

tunnistus nr. 675, välja antud Sõjaväe 
ühendatud õppeasutuste ülemalt 23. 3. 
1927 a. (24469) 

P u g i, Aleksander, kaitseväest vabasta­
mise tunnistus nr. 554, välja antud Kit­
sarööpalise soomusrongide ülemalt 16. 9. 
1920 a. (24471) 

T i i t s o n, Aleksander, kaitseväest vabas­
tamise tunnistus nr. 575, välja antud 10. 
jalaväe rügemendi ülemalt 21. 1. 28 a. 

(24474) 
K r e b s, Friedrich, kaitseväest vabasta­

mise tunnistus nr. 59, välja antud piiri­
valve valitsuse staabi ülemalt 11.4. 20 a. 

(24476) 
H i r š , Leopold, kaitseväest vabastamise 

tunnistus nr. 2037, välja antud 1. jala­
väe rügemendi ülemalt 29. 9. 28 a. 

(24478) 
N e p s, Mihkel, kaitseväest vabastamise 

tunnistus nr. 11605, välja antud 6. jala­
väe polgu ülemalt 22. 4. 20 a. (24479) 

K e s k ü l a , Aleksei, kaitseväest vabasta­
mise tunnistus nr. 675, välja antud Sõ­
javäe ühendatud õppeasutuste ülemalt 
26. 3. 27 a. (24483) 

K u r r i k o f f , Lydia Jüri tütar, välispass 
nr. 4713, välja antud politseivalitsuse 
passitoimkonnalt 19. 12. 28 a. (25508) 

N i k o l a j e v , Konstantin Dimitri poeg, 
Nanseni pass nr. 1820/1865, välja an­
tud politsei peavalitsuselt 25. 1. 24 a. 

(25516) 
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K u 1 p i n, Eugen, Nanseni pass nr. 17766, 
välja antud politseivalitsuselt 31. 3. 27 a. 

(25743) 
P a r b o , Johannes Villem! poeg, sõjaväest 

vabastamise tunnistus nr. 3844, välja 
antud 10. jalaväe rügemendi ülemalt 
31. 10. 25 a. (25816) 

V o h 1 b r ü c k, Jüri Jüri poeg, laskeriista-
luba nr. 5322, välja antud Tallinna-Har-
ju prefektilt 18. 2. 27 a. (25823) 

J ü r g e n s o n , Hans Hansu poeg, laske-
riistaluba nr. 894, välja antud Tallinna-

' Harju prefektilt 27. 4. 28 a. (25824) 
V a n d e r , Leopold Magnuse poeg, kaitse­

väest vabastamise tunnistus nr. 22465, 
välja antud Harju maakonna rahvaväe 
ja K. L, ülemalt 9. 9. 20 a. (25825) 

T a 1 a n o v, Ivan Ivani poeg, Nanseni 
pass nr. 17392/5737, välja antud polit­
seivalitsuselt 2. 7. 26 a. (44065) 

Hobusepass, registreeritud Hendirk Matsi 
poeg Kitse nimele Pornuse vallas nr. 163 
all, välja antud Taali vallavalitsuselt 
22. 4. 27 a. nr. 12. (44075) 

V i l l o , Jakob Jaani poeg, hobusepass nr. 
301, välja antud Kütti vallavalitsuselt 
17. 12. 20 a. (44080) 

Tunnustatakse maksvusetuks järgmised 
isikutunnistused: 

Õ u n t o k , August, välja antud Undla val­
lavalitsuselt 30. 9. 24 a. nr. 411. 

(23609) 
S ä ä s k , Marie, välja antud Lihula valla­

valitsuselt 9. 5. 24 a. nr. 74. (24082) 
J u n g e r m a n n , Joh., välja antud Tal­

linna linna politsei 6. jaoskonna ülemalt 
8. 11. 22 a. nr. 10925. (24084) 

S e p p , Aleksander, valija antud Kärla val­
lavalitsuselt 19. 4. 27 a. nr. 41. 

(24085) 
M ü ü r m a n n , Anton, välja antud Kirbla 

vallavalitsuselt 31. 1. 21 a. nr. 1292. 
(24086) 

E r k m a n n , Jaan, välja antud Kirbla vai-
lavalisuselt 29. 12. 19 a. nr. 549. 

(24087) 
V a 1 s b e r g, Jaan, välja antud Lihula val­

lavalitsuselt 19. 12. 19 a. nr. 350. 
(24088) 

A r d a n, Sofie, välja antud Saulepi val­
lavalitsuselt 20. 12. 19 a. nr. 246. 

(24089) 
K a n t , Liisa. 
S u 1 1 o, Aleksander, välja antud Laimjala 

vallavalitsuselt 1927. a. nr. 36. (24090) 

K o p p e l , Eduard, välja antud Mustjala 
vallavalitsuselt 7. 4. 26 a. nr. 23. 

(24091) 
H e n d r i k s o n , Liisa, välja antud Paad-

remaa vallavalitsuselt 16. 1. 20 a. nr. 
188. (24092) 

H e n d r i k s o n , Jaan, välja antud Paad-
remaa vallavalitsuselt 9. 1. 20 a. nr. 88. 

(24093) 
V a a n , Kustas, välja antud Kirbla valla-

valiltsuselt 30. 12. 19 a. nr. 775. 
(24094) 

S i p p), Anna, välja: antud Paatsalu valla­
valitsuselt 6. 2. 20 a. nr. 443. (24096) 

P a 1 i s, Artur, välja antud Tallinna linna 
politsei 2. jaoskonna ülemalt 23. 1. 25 a. 
nr. 245. (24170) 

K o m m u s s a a r , Paul, välja antud Tal­
linna 2. jaoskonna politseikomissarilt 
15. 1. 27 a. nr. 2065. (24171) 

V a h e v ä 1 i, Jaan, välja antud Tallinna 
linna politsei 2. jaoskonna ülemalt 23. 3. 
1921 a. nr. 605, (24172) 

N u r m i s t e , Aleksandra, välja antud Tal­
linna 2. jaoskonna p o 1 üts ei komissa ri,' t 
23'. 11. 26 a. nr. 1844. (24173) 

M ä n d i , Marie, välja antud Viljandi po­
litsei jaoskonna ülemalt 1920 a. 

(24174) 
P o r g o s s a r , Hilda, välja antud Talline 

na linna politsei 2. jaoskonna ülemalt 
26. 7. 24 a. nr. 1059. (24175) 

T a r n m a n„ Marie, välja antud Tallinna 
linna politsei 2. jaoskonna ülemalt 17. 12. 
1919 a. nr. 2964. (24177) 

K i v i n u k k , Gustav, välja antud Keina 
vallavalitsuselt 14. 4. 26 a. nr. 389. 

(24178) 
L e h b e r t , Anna, välja antud Tallinna 

linna politsei 6. jaoskonna ülemalt 7. 12. 
1920 a. mr. 8455. (24179) 

R u b i n a t e i n , Israel, välja antud Tal­
linna politsei sadama jaoskonna ülemalt 
7. 4. 20 a. nr. 569. (24156) 

B e d n a r t s c h i k, Vladimir, välja antud 
Tallinna 2. jaoskonna politseikomissa­
rilt 25. 7. 28 a. nr. 657. (24157) 

K u t s a r , Johannes, välja antud Tallinna 
linna politsei 5. jaoskonna ülemalt 
1925 a. (24158) 

V a r u l , Mihkel, välja antud Kihelkonna 
vallavalitsuselt 7. 5. 26 a. nr. 313, 

(24159) 
K a r u , Adele, välja antud Kopli politsei 

jaoskonna ülemalt 3. 2. 25 a. nr. 123. 
(24160) 
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I s o p , Villem, välja antud Lasnamäe po­
litsei jaoskonna ülemalt 7. 4. 23 a. nr. 
124. (24162) 

K l e m m , Guistav, välja antud Tallinna 
linna politsei 2. jaoskonna ülemalt 1. 
10. 23 a. nr. 1607. (24163) 

P a i m e t s , Alfred, välja antud Tallinna 
linna politsei 2. jaoskonna ülemalt 16. 
3. 25 a. nr. 1192. (24165) 

K a g a n , Volf, välja antud Valga maa­
konna politsei ülemalt 18. 1. 23 a. nr. 
176. (24166) 

H i n d r i k s o n , Marie, välja antud Kurna 
vallavalitsuselt 21 . 7. 27 a. nr. 866. 

(24167) 
V e i d e n b e r g , Alma, välja antud Tal­

linna linna politsei 4. jaoskonna ülemalt 
17. 7. 26 a. nr. 1367. (24168) 

A 1 b a k, Gustav, välja antud Tallinna lin­
na poliitsei 2. jaoskonna ülemalt 22. 2. 
23 a. nr. 292. (24169) 

K a t t a i , Marie, välja antud Tallinna lin­
na politsei 2. jaoskonna ülemalt 21 . 1. 
24 a. nr. 151. (24140) 

K r u u s , Feodor, välja antud Tallinna lin­
na politsei 4. jaoskonna ülemalt 16. 3. 
20 a. nr. 8917. (24151) 

I n o v 1 o s k i, Moschek, välja antud Tal­
linna linna politsei 3. jaoskonna ülemalt 
6. 12. 22 a. nr. 132. (24143) 

L e t n e r , Alide, välja antud Tallinna 2. 
jaoskonna politseikomissarilt 4. 9. 28 a. 
nr. 863. (24144) 

A k s b e r g, Eduard, välja antud Tallinna 
linna politsei 2. jaoskonna ülemalt 9. 2. 
23 a. nr. 222. (24145) 

H i r v , Friedrich, välja antud Tallinna lin­
na politsei 2. jaoskonna ülemalt 21 . 1. 
20 a. nr. 6052. (24147) 

B l u m b a c h , Aleksander, välja antud 
Tallinna 2. jaoskonna politseikomissarilt 
26. 10. 28 a. nr. 1221. (24148) 

T o o m p u u , Oskar, välja antud Mustjala 
vallavalitsuselt 4. 2. 27 a. nr. 21 . 

(24149) 
K o o r t , Helmi, välja antud Rakvere po-
. litsei jaoskonna ülemalt 2. 7. 25 a. 

nr. 1708. (24150) 
P i k k o v , Ann, välja antud Sadama po­

litsei jaoskonna ülemalt 13. 1. 20 a. 
nr. 276. (24151) 

M a r t i n s o n , Martin, välja antud Tah­
kuranna vallavalitsuselt 24. 8. 26 a. 
nr. 56. (24152) 

K r e m m, Voldemar, välja antud Tallinna 
2. jaoskonna politseikomissarilt 27. 7. 
27 a. nr. 570. (24153) 

K e l p (sünd. Naruskoff), välja antud Timo 
vallavalitsuselt 30. 1. 20 a. nr. 283. 

(24278) 
M a n d e l , Minna Madise tütar, välja an­

tud Viitina vallavalitsuselt 30. 12. 19 a. 
nr. 526. (24279) 

K a 11, Friedrich Jaani poeg, välja antud 
Kasaritsa vallavalitsuselt 11. 8. 20 a. 
nr. 1502. (24280) 

L a u k , Liine Andri tütar, välja antud Ka­
saritsa vallavalitsuselt 8. 1. 20 a. nr. 
648. (24281) 

P i 11 e r, Marie Gustavi tütar, välja antud 
Raadi vallavalitsuselt 2. 1. 25 a. nr. 276. 

(24282) 
K e e l , Jakob Hansu poeg, välja antud 

Orava vallavalitsuselt 18. 11. 24 a. 
nr. 119. (24283) 

S u u t a n t s ,August Jakobi poeg, välja 
antud Vana-Laitsna vallavalitsuselt 9. 2. 
20 a. nr. 901. (24284) 

M õ t t u s , Karl Feodori poeg, välja antud 
Misso vallavalitsuselt 3. 2. 28 a. nr. 17. 

(24285) 
T i g a s s o n , Taniel Peetri poeg, välja 

antud Timo vallavalitsuselt 4. 12. 19 a. 
nr. 20. (24286) 

V e r r e v, Otto Jüri poeg, välja antud Võ­
ru linna politsei ülemalt 1919 a. nr. 1629. 

(24287) 
P u f a 1, Alma Hindriku tütar, välja antud 

Sõmerpalu vallavalitsuselt 24. 12. 19-a. 
nr. 413. (24288) 

M o s s i n , Leontiine Oskari tütar, välja 
antud Haanja vallavalitsuselt 11. 1.20 a. 
nr. 409. (24289) 

S e p m a n n , Scharlotte Jakobi tütar, väl­
ja antud Võru linna politsei ülemalt 
30. 11. 19 a. nr. 2015. (24290) 

J õ g e v a , Friedrich Johani poeg, välja an­
tud Rõ>uge vallavalitsuselt 2. 12. 21 a. 
nr. 603. (24291) 

A d s o n , Robert Tanila poeg, välja antud 
Vastseliina vallavalitsuselt 29. 4. 27 a. 
nr. 61 . (24292) 

V e i d e r , Arnold Peetri poeg, välja antud 
Võru linna politsei ülemalt 19. 12. 25 a. 
nr. 471. (24293) 

A s f e l d , Aliide Gustavi tütar, välja antud 
Võru politsei jaoskonna ülemalt 25. 5. 
1925 a. nr. 207. (24294) 

P a a s , Aleksander, välja antud Pihtla 
vallavalitsuselt 30. 4. 20 a. nr. 552. 

(24446) 
L e p i k , Georg, välja antud Pihtla valla­

valitsuselt 27. 1. 20 a. nr. 193. 
(24448) 

A/S ..ÜHIgHLU" TRÜKK, TALLINN 1830. 
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